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THIS USE OF SYSTEM AGREEMENT is | [*]Gdlsall pgall 12 o 5 4S8N Slasiny 48USY1 o2a Aot

made the [#] day of [#] 20 [e] Ve[ *] e [*] el

BETWEEN: D Oa S O Lagh

(1) The Egyptian Electricity Transmission 353 a5 aa.0h sl gl J580 4 aadi A€ 088

Company S.A.E, an Egyptian joint stock | 0! g3l slSaY Ui 4 liy it ye 5 s Laalosa
company existing in accordance with the | = (1) 4daiill & ot ) La jia gy o &y puadl)
Egyptian Laws), whose registered office | «_alal dailaa apaall 4 oY) daaladly il 15500
is located at Point (6), the Ministries £ ("ASSENY) ¢ pena
District in the New Administrative
Capital Cairo Governorate, Egypt
(“EETC”); and
[e] an Egyptian joint stock company | A«iliy duuge & jamedealusdS b ay[*] .
incorporated organized and registered | J—ae A geen (il p8 A SaY Lai g Y g al Ala s
under the laws of the Arab Republic of | a3 o5 alall jaiul 5 lad Jau coa o iy jall
Egypt, with the Commercial Registry of | aii] & i ([AS 80 (g bas dau a8y gl o)) o3
Cairo Investment Commercial Register | «[ohs—all ()l s3] O sial Loa jia g [l (o
under No. ([insert company registration | ¢("ERiAl ) Ay el eme Ay gpen
number]) on [insert date], having its
principal office at [insert address], Arab
Republic of Egypt (the “Producer™);”); |~ - =

| and each of the parties hereto being a “Party\ "> *"“—':_-1;“’ s ‘,,-L Lu* CRN ulf— ‘-"J]"Y‘ (e L—UL Jsd L

| and the term “Parties” shall be construed / ]

i accordingly. ;”Eﬁ

| |

WHEREAS: i

LI

| (A)  Pursuant to Article 26 of the Eledtriéity S A el S (330 o Y7 5l u, (1)
Law, EETC is exclusively responsiblel %%@ el Sl JE Ll (ye Ay yacall aga gl
for the activity of electricity ¢ e & Sl
transmission and Transmission System
operation in Egypt;

Pursuant to Article 30 of the Electricity | glesdl a8 ;30 5 535 cely 5S¢ 418 (e 7o salall ligha ()
Law, EETC is obliged to allow third | Uik el ¢S J &5 (i p-ad Sl 385 2 phast oy, all
parties to use the Transmission System tial) 4805 5 481 g 2 ill

to transmit electricity in accordance
with the Rules and Grid Code;

The Producer has intends to apply to | oo Jsmaadl Jgalt Mo by o Gl 25320 4 ey ()
Egypt ERA for the permission to | oelall gl nle A0S A3 g g pha okl ai i
develop a P2P Project (the “Project”™) | o 381 o aaty 2y 55y (Mg g hadi) (1S5 Lalasl

Y
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and to supply electricity to one or more | tely gy ac 5Bl o gay (pila el SlgTuall
Eligible Consumers under the Rules;

The Producer has entered into a P2P | palallgllall oy e A5 A MM o b aisall WS (3)
Agreement with one or more Eligible | (uSlgiwall (pa 5380 o aatyaa (el Latup
Consumers and has therefore applied to | alaiu¥ 38 ;30 W Gullay @ agle 2y ola 5ol
EETC to use the Transmission System | a—3tss o a8gal el S sy, 5y pad JEN A
for the purpose of supplying electricity | (s le LB ARG Dle 5 pday alall ML)
to the P2P Consumption Site or P2P | ¢¥ 3 ialall 5 (1O 0, Latsf) palall g Uil
Consumption Sites of such Eligible o3t 2o gl Ga ey ol gall (Sl
Consumers under the Rules; and
EETC will make the Transmission | L8y Jall a8 sl misiall A8 5 5N pra i o pus(—a)
System available to the Producer on the | »28 s garg 2ot @l LA lgde o poaidl dSaYly oy 520
terms and conditions set out in the AdUEY!
Rules and this Agreement.
NOW IT IS HEREBY AGREED AS iglila e oLkl a0 e Bl
FOLLOWS:
1. DEFINITIONS AND Syl g iy a2 (Y
INTERPRETATION
1.1 Capitalised terms not otherwise | Ll ad s 5500 Goalsud clalk oy
defined in this Agreement shall | 3 33,8 Sadilyd oS5 dadeada Jdcay 3
have the respective meanings given | <5 yaill Blan ol 321 Ly I 485
to them in the Connection | < ilyclall oy dB aa o faiy o &Ll
Agreement. Unless the subject | 25540 =i ol 5 ely S 135 3 Lgdy i 3 ) 5l
matter or context otherwise requires | el y (Sl ity Slallandll 3 e ) d-i-il‘ &l
or is inconsistent therewith, terms | o3a 453 sl il jyddl ﬁ
and expressions defined in the | Jledl aGH u‘_;-uulu
Electricity Law, Executive
Regulations, the Grid Code
(Glossary and Definitions) and the
Rules, shall have the same .
meanings,  interpretations  or
constructions in this Agreement and 2 Jb art []ﬂ‘\%/
the following terms and expressions
shall have the meaning set out
below: )
“Agreement” means this Use of System | <3 Lo QSuil aladiuY T i A8y ada el "AEEN
Agreement including the Schedules hereto as the | #33adle dlaSalfe Aladlle el Lgiipay L Aalli Jlaali |
same may be amended, extended, supplemented, Qe O ABUEIY 038 n gay 33050 dap 2l iy Al |
novated or modified in accordance with the ", Ay
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terms hereof from time to time.

“Approved Credit Rating” an Egyptian long-

(as determined by Standard & Poor’s Rating
Group) or Baa3 (as determined by Moody’s
Investor Services, Inc ) or an equivalent rating s
determined by a rating agency approved by
EETC.

term unsecured debt rating no worse than BBB- |

Al sha &y yuaall () all gl ing "Sadeall SN ciiuadlf |

BBB iy} el e Jia Y Lasy e (333 Ja¥)
cigaaill 559 2l o jlaiin ARS5 A8 e daae 58 Le )
Ore 333e 34 La iuas) Baa3 eaii¥ ciniiail of (Lt
e Aaa st ol o) (el s pras 5 gail] page I3

Job (e Baaien Al (it aid NSy (L8 (s 0agand 23y L |

A,

| “Authorisation”
authorisation,

means
registration, agreement,
notarisation, certificate, permission, approval,
pemmit, authority or exemption.

any

consent, |

s __,‘ Jamd _,1 Lasd i __,.‘ 38 ya l,';‘ T S
_,‘ c_i,_)...as_,‘ JLAES'_,‘ Ob}t,;iJi;JLﬂ-J‘J‘Ls‘H‘:&-;UE _,1
R Q‘GLII‘-! _’.‘ t;ng:LDL-a

“Authorised P2P Agreement” has the meaning
given to such term in the Rules.

Lalisf) Qalal) pUbil g La 40l 4805 "l a2 ai)
b gill 4l 8 el el I Fadina (IG5l

“Authorised P2P Project” has the meaning
! given to such term in the Rules.

ala g URN oy La 4l AR £ g pdia " pdlaiany 3ol
L3t gl 8y B el aall s 1 e

“Bank Guarantee” has the meaning given to it
in Clause 7.1.

VoY ill 8 3l el Gl Sl el el ey )

“Billing Period” means a period of one calendar

hours on the first day of such month and ending
at 24:00 hours on the last day thereof, provided
that the first Billing Period shall commence on
the Commercial Operation Date and the last
Billing Period shall end on the last day of the
{ Term.

month, each such period beginning at 00:00

el e Vgiial a5 il Gl i B 5 e 5 B
tetens isu‘?uqii):ﬂdsh._u ITEN .\;‘_,“g.q_,?ﬁ.“ el
ia_aia_ﬁolij:.u_.:‘ Jq_ﬂlihg_a_,._:i\ll‘._,__dlo_.\‘i;--
(PRI PR LW PP WL I T Y O D Y

AEEYY e e paY) ol B 5 0aYI 5 3

| “Business Day” has the meaning given to such
term in the Rules.

b gl 3 Ak el el S 0 g llaans sl

“Claim” means any and all suits, sanctions,
legal proceedings, claims, actions, assessments,
judgments, penalties, demands or fines brought
or enforced against a Party (including any claim
for payment of money, whether based on
contract, tort or Law),

A gl ulel oWy Sy giall g g gl a )
ALl JLSa Wy il jall il Gl Caed 32y iUl
ATy il o U AdUaall g i e ol o Ul
ah_.us_.al.i,’gJL;JLg‘dJiMd)dJJadia_tha,u
_,iu__,m_,lmmu_,mu_u.mui L,..udt_,..‘m

A gt

i

4_; .

A=

“! l'D
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“Commercial Operation Date” means the day

aled o) gl N, _,{qw il d,n...:.m'@_,\.."
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Connection Agreement. |

“Commissioning Certificate”™ means the
. commissioning certificate issued by EETC in
accordance with the Grid Code.

L g 4552l (e 5 poboall Qi 2l Balged om M ABEY Bl BN
Jih 3% 3]

“Competent  Authority” means  the
Government, or any ministry, department or
political subdivision thereof, any municipality,
any court or tribunal or any other governmental |
entity, instrumentality, agency, authority,
committee or commission, under the direct or
indirect control of the Government, or any
department or political subdivision thereof, or
any independent regulatory authority relating
thereto, having jurisdiction under the Law over |
the Producer, the Producer’s contractor and
subcontractors, and EETC in each case within
the Arab Republic of Egypt provided that for the
purposes of this Agreement, EETC acting in its

3008 sl ol AagSall et Aaiiadl Al
ool g Aeds Aans e 53 Ll gl de S0 T ) |
RS gh o puSad B o) daa gy iy

S bs A, oo gl S 80 asss
303 il e ol e JS5 Aasla Lial
Al T b g sl

Aliise A0 g g dn )i Al (g o L) ali Bulpun B 4
ASaY T Sl alaial el y Lo ddai 3
JaGalt e g il e o Gl

A, oy ziiall Gaeddll Gl Ca (ol glaall
Bl pema g e a1 VY e i

3K A0 8 ABEYY o282 Y asl Ay 0 ¢
Jie kS Aol i ot Liiay b pat

o3 b Agixa Alab la el o3 o)y ASETYY o3 i |

private commercial capacity as counterparty to A
this Agreement shall not be considered a

Competent Authority.

“Condition Precedent” means each of the o8 Banall diuall Lo g Hdl e S a5 "Aipaeadt Ja g p 01"
conditions specified in Clause 4. L&l

“Connect” means the connection of the
Production Facility to the Transmission System

pursuant to the Connection Agreement.
“Connection” shall have a correspondent
meaning.

A BTY L8y JE RSy el S B Adana Jay ) iny "hay "
1) i ind Jeng ™ 363205 oy I sy o

“Connection Agreement” means the agreement
entered between EETC and the Producer on or
about the date of this Agreement, such
agreement setting out the terms on which the
. Production Facility may be connected to the
Transmission System.

Al S 1  Lal ) 3 3 BTN s Mg 00 By
La 01 Ly 80 ABGTYH a2 20a% g ABEYY 030 fr J5 g o
oL g Sl 5 4805 oy e SN #15 dlosa Jay i 5i

“Conncction Point” has the meaning given to
such term in the Rules.

b 3t il L3 S B By y 1 A ey 3l

Ach gl

“Consumer” the person named as such in | .
Schedule 1.

V) Galall 8 deud Sl M!eﬁ;‘whu dal)

1
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“Default Cure Period” has the meaning given
to it under Clause 8.3.1(b)

_-|

.\.\J‘gla_,u.l_)‘_,.“u_u.nl‘ d.‘.\")“diﬂ‘tﬂ-ﬂaio).ﬂ"
(9))-T-A

 “Directive” means any present or future
directive, request, requirement, instruction,
direction or rule of any Competent Authority as
it may have been modified, extended or replaced
and having legal force or, if not having the force
of law, if it is reasonable in all the circumstances
for it to be treated as though it had legal force.

R ICTE T I ¥ P PR pp p L PR
b hdals et o clgan 8 o Claded Jf cilUas
Aadlall al y allagind o) 43l of alined o) le Cann y Aalig
(‘JN ehgh g3l dn LM ;L‘.b.}\“us.l?lhl OSDy ¢ Ay pHal
388 Leilalaa 23 Jsa ¥ paan 3 dalia y A gina 555 0
uyh“ 55 S LS Ly 50V

| “Dispute” means any dispute or difference of
whatever nature between the Parties as to the
construction or implementation (or both) of this
Agreement or as to any matter of whatsoever
nature arising under or in connection with this
Agreement, including any Claim or any dispute
relating to this Agreement’s validity.

u.\ﬁ_).]:\“u.l.lLa.ﬂ.u t_,.:q‘u.‘uk_,ltl_).lgl 3 e 154"
st ol LY o2 gl (LagalS ol ) 1 i gl d2ly ol jogaady |
Y 02 gy ey Lad o) e 220 g 5 6l Ga (s 08 5l

R Fry (AT i._\a.'l@.hﬁ)atb.:q‘ Jiq;_,l.::.:q;‘tﬂbda.&g_’

“EETC Event of Default” has the meaning
given to it in Clause 8.1.

andl 3 el ol MASHEY pali ADan allecan Mg
A=A

“Egypt ERA” means the Egyptian Electric
Utility and Consumer Protection Regulatory

| Agency.

o lgiondl Lhan o 3o 330 prai g (s " Jgal

, =t

“Electricity Law” means the Electricity Law
No 87 of 2015.

o0 TUd AV g3 5 el gl o5 g "yl 38" | |

“Eligible Consumer” has the meaning given to
such term in the Rules,

e gl 3 g el el 90 pal) lguaall” pellas s doadl

“Event of Default" means, as the context
requires, an EETC Event of Default or a
Producer Event of Default.

RS PRSI B P PR VA T) PRI (i 1 el 55 A0
el s (e gl 38580

“Execution Date” means the
Agreement is executed by EETC.

date this

A8 )l 8 e AFEYY 028 ol b a5 ey MRSl oy G v

“Force Majeure Event” shall have the meaning
| given to that term in Clause 10.1.

2l 8 bl et GlIy 5 0l B gl Aa" llaaas Sl
RRE

“Forced Outage” means the partial or total
interruption of the Production Facility to
generate and deliver or receipt of electricity that:
(i) is not a request by EETC,; (ii) is not Planned

Event.

Maintenance; or (iii} is not a Force Majeure |

Lt adandd QW G 5l eadl e s ) Ll adain
oo B Gl (W) Joailt ay el poSh W35 o oy 2 gl
wa ks by Sl daal e (e o (L) 5t 4S80 (e il
5atEN & il e e G (L) o ¢ L dadaddt Dl e

“Generating Unit” has the meaning given to

% Al
: @) ococ @ Toococ @ Toococ @ Toococ * S
|
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| such term under the Grid Code.

“Government” means the government of the
Arab Republic of Egypt.
“Governmental Force Majeure Event” has the

i dsul a8
.:L}:‘J’-“ ] LJ% LJS;J.‘;“’_,‘ "L-’s;“" "

300 o inalt 1S A e gSad) 3 a0 5 ghl) Ao plhaiasy Al

meaning given to it in Clause 10.3. Jove audl A
“Grid Code” has the meaning given to such | acigll il Seall Slly "R A% 398" pllainag 2oy

term in the Rules the current versions (as at the
Execution Date).

“Insolvency Event” means in relation to a
Party:

(a) a judgment (in a proceeding which is
not frivolous or vexatious) in an
amount exceeding the Insolvency
Threshold is obtained against the Party
and is not set aside or satisfied within
ninety {90) Business Days;

(b) any distress, attachment, execution or

CAFEY 2 g 5 ) Adlall i facayty

s b (oY Laully LG s | ARa

oo e L e Siled pa) ) ol aSa ()

plallida juiany oo jla®dadiy(dlla.

Adii o Ak aiy oty pdall s 2 Sl
id.na‘;_,._a(ﬂn)dji

S olad 4 i e SaalleV agl ()

other process of a Government Agency |

(which is not frivolous or vexatious) in
an amount exceeding the Insolvency
Threshold is issued against, levied or

) aagSa dga (e dAllea il o) pad gd 5l plSal 2us
oy (e 5l Ahuand 2 95000 5 ) gy sauai
PRI PRGN N SN TP BN P
b Vil f Lgsalh oy ol g oyl 138 geal 0 g} 2

enforced upon any of the assets of the
Party and is not set aside or satisfied
within ninety (90) Business Days;

(c) a receiver, receiver and manager,
administrator or similar official is
appointed over any of the assets or |
undertaking of the Party;

(d) the Party suspends payment of its debts
generally without the prior consent of
the other Party;

(e) the Party is or becomes unable to pay
its debts when they are due;

(f) the Party enters into or resolves to
enter  into  any

fdas ag (40) gt

ey 3 A5 e gl sl s Qi s i (7)
§ il B Aalall cde gl o Jeall

Lle Tiiay 43 ads 0 il G 1Y (3)
¢ AN Gaplall e Aiacaall 48 gall (59

adgnady e 8 e Gopllliiia maal o S 1) ()

flgfliatil xie

S o G gl a8 o Bl Gyl s B 1Y ()
eohall pe 438 gb ol gt il J 3 o Al

arrangement,

composition or compromise with, or T
assignment for the benefit of, its | /Q\, o utg
creditors or any class of them; & ,v < Z,

(g) the Party ceases or threatens to cease to

A : {
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]
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carry on business; | tallac| e il g3y

(h) an order (in a proceeding which is not | 3 Thwsd Candy Bala el ) ) el 0 td (2)
frivolous or vexatious) is made to place | 31" 4aau il 3 laY JSal a3 bl 18 puin gl (Alliaa
the Party under official management or | CsScijhll 3 pmg 5 jra gb Tl alt oY
custody or a resolution is passed to £ Al jalt IS A" dsan 3 1aY Sal
place the Party under official
management or custody;

(i) an order (in a proceeding which is not | s dsiwsd Cily s Slel ) (3) sl a3 (d)
frivolous or vexatious) is made for the | ddal 4158 e g il 138 Ja g Aol ( Allas
winding up or dissolution of the Party | sf zleaxs¥ (=i 52 Y 5 La lae Lag i kbl 134 Ja
or a resolution is passed for the | e2ag) LAV Gl e st 43 gallyy u@@f-@ :
winding up or dissolution of the Party SRS i (g le*—“}‘;):ﬁ?i‘?)?:‘* e

otherwise than for the purpose of an 4;’ 5 -
amalgamation or reconstruction which 3 * & ',:-’
has the prior consent of the other Party = == F s <
(which consent must not be v & sy
. . SIS
unreasonably withheld); or - AT N

(j) anything analogous or with a | =l gedglie o bl Al ‘;";Mé}j' ﬁ&@#
substantially similar effect to any of | <5 ,d5aaadl clally Slaal¥l a2 sl
the events specified in paragraphs (a) | ! & Ol A%y Gy Gass Gy @) (b) N )(h

to (i) (inclusive) happens under the law il Sl aliaial
of any applicable jurisdiction. ;
“Insolvency Threshold” means an amount 0] s sben fie g " el 22

equal to [+].
“Invoice” has the meaning ascribed to that term | .0-7 aul 5 4% 3 (ol Seall 5 "5 ) " ulbecay 2l
in Clause 6.5.
“Interest Rate” has the meaning given to such el 8l el Sl "l pellacay tad)
| term in the Rules.
“Issuing Bank” shall have the meaning ascribed | Galall 3 4 8 Graalt el Glls " jlauat) dlig" mllaiasy 2ai)
to that term Schedule 2 (Form of Bank' (S laal) 3 gad) ¥ o3
Guarantee).

“Law” means any decree, licence, resolution, | s cuit s of clay )30 of mss 55 b 1 8 gl ey "eygilal
statute, act, order, rule, ordinance, law, decision, | caiis) 7t st of 35S gf b i b ot il b s @bl 51 el of
code, regulation (including any implementing | M3 gaall 3) Slgua i of Colaalen o (@i mil ol o Wl
regulation), treaty or directive (to the extent | Led daiindalis 8 (ra yisail gl o} (0080353 Lgd 0555 |
| having the force of law) or any interpretation by | sl 4x =25 ais La coming dgiaall Alisall 3 L iaf ol cial
a Competent Authority having jurisdiction over | b (alaial Ll Laisa b (5} 38 cran 15 sl o anal
the matter in question, as enacted, introduced or | 33} sl ¥lagul o Cidbaad gl GI3 Jadyy dgeall Wl 3
promulgated by any Competent Authority I bl Ot oda ol

q
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having jurisdiction over the matter in question,
inciuding any amendments, modifications,
replacements or re-enactments thereof.

“Market” means the Competitive Electricity
Market of Egypt to be established under the
Electricity Law

il 2y (3N e G il el Sl (3 g ay MG guall”
ol gSlh o g6 saty Gy

“Material Breach” means any breach which is
not capable of remedy or, if capable of remedy,
was not remedied within thirty (30) days of a
notice to do so.

B\JU u\S L‘l‘ ‘_,‘ Ma.IL:.A USMYU.)* ‘-_5‘ "IS'“"“ u)l-“"
c.l_)\_au_aLn_,.l(T )U.I_'D\Sdhua.‘bu ?Jsc)Lm)U
et

“Maximum Amount of the Guarantee” shall
have the meaning ascribed to that term in
Schedule 2 (Form of Bank Guarantee).

4 Caall et S P auiall 5 gull) il s el
oSl laiall 3 903) ¥ a3 Galdlt 8

“TUOS Tariff Methodology” has the meaning
given to such term in the Rules,

SIS PRI AL aladiod Ady ;a0 a0 300 Bl aey 2l
_x-\jilll.‘ii, JJL’“‘_’.‘\:.A“

“Notice” means a notice given pursuant to
Clauses 14.3 and 14.4 and “Notify” shall have
the corresponding meaning.

£08 Vo1 e apall Ly anfe jLkaad gl ey " dadyl”
sl i Lgd (S i RS

“Operations Readiness Certificate” means a
certificate issued by EETC under the
Connection Agreement authorising the Producer
to connect the Production Facility to the
Transmission System and to start exporting

Transmission System.

electricity to and importing electricity from the

B8, e syl iabigd e "GAal Nt 3
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“Other Force Majeure Event” has the meaning
| given to it in Clause 10.4.

el malt sl @ ,.\‘ﬂ:,»ut 5 4all ul.utn
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“P2P Agreement” has the meaning given to
such term in the Rules.

Latiil) (ol gLl Wu% (S
Sebal 3ol el v Leigsuly

“P2P Consumption Site” has the meaning
_given to such term in the Rules.
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“Party Liable” shall have the meaning ascribed
! to that term in Clause 11.1.

A Ol inal) LIS 7 ienall i Bl el nag 3ol
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“Producer Event of Default” has the meaning
| given to it in Clause 8.2.
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“Production Facility” has the meaning given to
such term in the Rules as further described in
Schedule 1 (Agreement particulars) and the
Connection Agreement.
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Residual Sales Agreement” has the meaning
given to such term in the Rules.
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“Rules” means the "Rules governing Private-to-
Private (P2P) Projects in the Transition Phase of
the Competitive Electricity Market of Egypt”
approved by EgyptERA as may be amended,
modified or replaced from time to time (whether
by way of regulation or other instrument).
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“Settiement Statement” has the meaning given
to such term in the Rules.
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“Taxes” means any tax, levy, impost, deduction
or withholding, charge, rate (other than utility or
local council rates), duty (including duty levied
or imposed by a Competent Authority),
including any such amount imposed on an
equivalence basis and withholding, income,
stamp, transaction or capital gains tax, land tax,
payroll tax, fringe benefits tax, duty or charge
together with any related additional tax, further
additional tax, interest, penalty, fine, charge, fee
or like amount.
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“Technical Determination” is defined

Clause 16.4.

in

o Ul il S 0 A e 53 Ay i mlhasy Al
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| “Technical Dispute” means a Dispute that
relates to a technical, engineering, operational or
accounting issue or matter arising out of or in
connection with this Agreement that in any case
is the type of issue or matter that is reasonably
susceptible to consideration by an expert in the
relevant field or fields and is reasonably
susceptible to resolution by such expert. For the

avoidance of doubt, the definition of Technical |~
Dispute is conclusive, meaning exclusively; s
limited to Disputes that relate to technical, i
engineering, operational, or accounting issue 0;2_

matter related to this Agreement.
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“Term” means the term of this Agreement as |

described in Clause 3.
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“Transmission System” has the meaning give

= Ul_,Jl@..dldJa“meﬂidaaA&H"clh“ﬁuml

AR

© ™ococ @ ococ @ mococ @ Toococ
|
@ 01287777355 ) 01287777355 (@) trans@cc.goveg




ARAB REPUBLIC OF EGYPT
COURT OF CASSATION

N

[NTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT v}_-bv\“ @\%\U\ if\>_!
TRANSLATION DEPARTMENT “’"‘—Pu_‘\/"""‘—"""’
to it in the Rules. R ]

“Transmission System Operator” has the
meaning give to it in the Rules.

b el Sl ply SN RS A8y Jaka” mlhasey dal

“Transmission Use of System Charges”
| (“TUOS Charges™) in relation to any Year,
means the total charges payable by the Producer
to EETC in consideration for the operation and
maintenance of the Transmission System by
EETC, such TUOS Charges to be determined in
accordance with the Grid Code and approved by
EgyptERA for that Year, including any interim
adjustments thereto from time to time as
approved by EgyptERA.

TR PETTUSPRNENR R T IURN  DF- S DUX Ut
lading gy el el A0 480t A g (Jald L_I._inSJdJEagﬂ
e ainall JE ASES 358 e ol Jii A%ud Ml il
CILPVIUPERE # NGPTLA FIF 7 [ LG S VLI V1 g PRV

el e adina p Lo csaay Al N sy o

“TUOS Charge Security Amount” means the
sum specified in Schedule 1, such amount being
subject to annual review by EETC in accordance
i with Clause 7.2.3.

Laill i Ml Sl A S Aol ) J i (hais At
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*Year™: has the meaning set forth in Clause 6.2
{(TUOS Charge).
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Interpretation

(L) Y i

1.2 In this Agreement, uniess the
context requires otherwise:

) CENA Glaad) iyl Lag ASUYI a3 LAY

(a) Headings and bold type are for
convenience only and do not affect
the interpretation of this Agreement.

g Bl e Gl sl gl (f)
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(b) Words importing the singular
number include the plural and vice
versa.

ool y peall Jadi o yidlldipeay 33 A SLBSH ()
Qe

(c) Words of any gender include all
genders.

| Saal digaa ol (A Tandieall il juadly el ()
it GaSalt Jats Gagall

(d) Other parts of speech and
grammatical forms of a word or
phrase defined in this Agreement
have a corresponding meaning,.

e o AS Y oA A pall Lyl fall ()
@leuﬁg@‘my‘oﬂﬁwﬁbim
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(e) An expression importing a person
includes any company, partnership,
joint venture, association,

corporation or other body corporate
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and any Competent Authority as

well as an individual.

A reference to a clause, recital,
Party, schedule, annexure,
attachment or exhibit is a reference
to a clause or recital of, and a Party,
schedule, annexure, attachment or
exhibit to, this Agreement, unless
expressly stated otherwise.

Jstaall gf ol lait gl sl of it 535l ()
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A reference to any legislation
includes all delegated legislation
made under it and amendments,
consolidations, replacements
re-enactments of any of them.

or
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A reference to a document includes
all amendments or supplements to,

or replacements or novations of, that

document.
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A reference to a party to a document

includes that party’s successors and |

permitted assignees.

Jadi il o udl il 8 ikl 5 LAYY(D)
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A reference to an agreement other
than this Agreement includes a deed
and any legally enforceable
undertaking, agreement,
arrangement  or  understanding,
whether or not in writing.
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No provision of this Agreement will
be construed adversely to a Party

for the preparation of this
Agreement or that provision.
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because that Party was responsible
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A reference to a body, other than a
Party to this Agreement (including
an  institute, association or
authority), whether statutory or not:

LAY sda 8 Gty e S Y3 iy (J)
LIS oS el g (S o g oh Alabs (o 13 Jaty )
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1} which ceases to exist; or
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2) whose powers or functions are
transferred to another body,
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is a reference to the body which replaces it or
which substantially succeeds to its powers or
functions.
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(m) Specifying anything in this
Agreement after the words ‘include’
or ‘for example’ or similar
expressions does not limit what else
is included.

_,‘ e Bt 3 e day AEESYN o34 (.r" £ q,‘i Jaad {a)
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(n) A reference to time is to local time
in Cairo, Arab Republic of Egypt.

Lyney adb e 8 gll 551 4 cudglis LY ()
Al yean ) ggan 3 plE

(o) The applicable currency under this
Agreement is Egyptian pounds
(EGP). All amounts payable under
this Agreement must be paid in
EGP, as indicated by this
Agreement,
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1.3 In this Agreement (including its
Schedules), unless the context

otherwise requires:

iy ol Loy (lialedl  Jadyy) LAERY1 038 3 T
el DA Fld

1.3.1  any references to:

PR R PR A

(a) any Law or any other enactment or any
section of, or schedule to, or other
provision of any such enactment shall be
construed, at any particular time, as
including a reference to any

modification, extension or re-enactment |

thereof then in force and to all
instruments, orders or regulations then in
force and made under or deriving
validity from the relevant enactment or
provision (as they may have been
modified, extended or re-enacted);
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the Grid Code, or any section of,
Appendix to or other provision of the
Grid Code, shall be construed, at any
particular time, as being a reference to it
as it may have been amended or
substituted;
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{c) an agreement shall be construed, at any
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particular time, as including a reference
to that agreement as amended or
novated,

b Al gty sy A AV 02 b B LY Jeti Ll SLged
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a month shall be construed as a reference
to a calendar month; -

=S Y GG ga (g el s 08 (3)
AU o3850

a particular clause, sub-clause or
Schedule shall be a reference to that
clause, sub-clause or Schedule in or to
this Agreement; and

329 Y e o oiny Bale ol o il ol e 3y gl ()
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a particular paragraph or sub-paragraph,
if contained in a Schedule, shall be a
reference to the relevant paragraph or
sub-paragraph of that Schedule;

o el S AS Y Ae 35508 o) Airea s 8 5V 5 LIYI(y)
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a requirement that a payment be made
on a day which is not a Business Day
shall be construed as a requirement that
the payment be on the next Business
Day;

PRTREPY PRTRIE AT\ EWIPL NP ESPCIV I FYCE P B AL 8 g
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terms which are defined in the Gn'd|
Code and which are not defined in this |

Agreement have the meanings ascribed
to them in the Grid Code; and

s Jal 4805 058 (846 el Cilalleiaal) Jaas TLYLY
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the table of contents and headings are
to be ignored for the purposes of
interpretation.
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Subject to Clause 1.5, in the event
of inconsistency between the
provisions of this Agreement and
industry codes or inconsistencies
within the Agreement itself, the

following order of precedence shall

prevail:
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1.4.1 The Grid Code;
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1.4.2 The Rules; and

e
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1.4.3 This Agreement.
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1.5 To the extent that any definitions in
this Agreement differ from those
contained in the Gnd Code, the
definitions  provided in this
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Agreement shall supersede those set
out in the Grid Code but only to the !
extent that the definitions are
inconsistent or conflicting, or a
definition under the Grid Code is |
incapable of being reconciled with
the definition provided for the same
term under this Agreement.
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THE SUBJECT MATTER OF THE
AGREEMENT

AaEmn Fypage ¥

Subject to the terms and conditions of this
Agreement and the Producer paying the TUOS
Charges, starting from the Commercial
Operation Date, EETC shall allow the Producer
to access the Transmission System for the
purpose of transmitting Electricity from the
Production Facility to its Consumer.
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3. COMMENCEMENT AND
DURATION OF AGREEMENT

ABUSY) Baag Aulay Y

Subject to Clause 4, this Agreement
commences on the Execution Date :
and continues in full force and |
effect until [five (5)] Year(s) after
the Commercial Operation Date
unless terminated earlier in

accordance with its terms.
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Except for the case of termination
of the Active P2P Project under the
Rules or termination in accordance
with Clause 9, this Agreement shall

be rene‘ﬁ,_@utomatlcally for a.
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3.3 Ten’mlnatlon ofo thls' ‘Agreement
.shall notidffect: & 9/
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3.3.1 né._;h‘fs or b‘bllgatlonax“w@ may have
acc edkfngpr‘td smh@nnanon or
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3.3.2 contmum@%ﬁﬁ@hlﬁns of each of the
parties under this Agreement which are
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expressed to continue after termination
of this Agreement.

EETC shall upon executing this
Agreement notify the Producer in
writing that the Agreement has
been executed.
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CONDITIONS PRECEDENT

Mll,_,mi W

The Producer acknowledges and

agrees that EETC will not Connect |

the Production Facility to the
Transmission System until and
unless;

Lo p s O A8, 30 O e BBl g a0 5808
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all applicable conditions under the
Connection Agreement have been met
and EETC has issued the
Commissioning Certificate to the
Producer;
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the Producer has provided EETC with
the Bank Guarantee in accordance with
Clauses 7.1 and 7.2;
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The Production Facility has been
registered by EgyptERA as an
Active P2P Project in the Register
of P2P Projects,

Jgallih iy al-lﬂ‘cl_"\.ﬂ:\_laa.ndga_.ﬁ ¥.{
ua\A“ tu:ﬁnuyl_a i:_ﬁ\_ﬁ.“ t.llL_:iLu'Yl Qb}ﬂmdm

(g, Ll

At least one P2P agreement signed
between the Producer and an
Eligible Consumer has been
registered by EgyptERA as an
Active P2P Agreement _in the

Register of P2P Pro jm@dzn
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EETC has issued e s @pérations
Readiness Cerﬂ/ﬁsate for the

Production E:g,lhty under ﬂaq
Connection Agr-eement
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If the Producer ﬁ'{ls R

Do E’ﬁ.ﬂ! u&l.i.'li.l\_-;g.it?-i

Fulfil its obllganoq;a ,utider. - %@
Connection Agreement [!,{{ﬁt ‘\J\b\l)am
Commissioning  Certificate  from
EETC; or
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Guarantee in accordance with Clause
7.1, unless EETC agrees otherwise in
writing to extend the date of
submission of the Bank Guarantee, this
Agreement shall be deemed to have
been automatically terminated (without |
any further notice requirement), and

the Agreement shall be treated as being

null and void and neither Party shall

have any further obligation to the |
other.
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Upon the satisfaction of the
Conditions Precedent set out in this
Clause 4, as notified by EETC to
the Producer, this Agreement shall
become fully effective.
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SUSPENSION OF DELIVERY

L gl iy, o

EETC shall have the right to
suspend or limit the Producer’s
access to the Transmission System
with a minimum 7-day notice to the
Producer as well as to EgyptERA,
provided that such suspension shall
only be given effect upon the
approval of EgyptERA and in the
following circumstanges: .. .
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In any cases where. ERT€7s alith ‘LSFQ\
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to suspend or . fimigsthe Prdducer’s

* s - \
access to the Jratsmission System |\

Lt et
under the Connegtion agr;‘ement;,o‘r: B
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The Producer f&'iil;f;o pziy any pa,rt"aﬁg?
Invoice on or be\fore]jtlz%'daf an, wh

such Invoice is due for -pgirﬁlgﬁt’ﬁnder
Clause 6 or has failed to make any
other payment required under this
Agreement on or before the date on
which such payment is due. In this
situation, EETC may exercise its right
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to suspend or limit the Producer’s
access under this Clause 5.1 until such
time as payment is made; or

A Producer Event of Default (other
than the Producer Event of Default
under Clause 8.2.3 has occurred and

the Producer has failed to rectify it |

within thirty (30) Business Days after
EETC notifying the Producer of the
existence of the Producer Event of
Default.
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Any suspension or limitation of the
provision of access to the
Transmission System under Clause
5.1 shall not affect any right EETC
may have to terminate this
Agreement under Clause 9.

Uik Jailh A28 il ahasiod 3ad 2 ol Gabas gl Yoo
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The giving, or failure to give, by |

EETC of notice under Clause 5.1
will not affect any right EETC may
have to receive payment and
applicable interest under Clause 6
as a result of the Producer’s failure
to pay any part of an Invoice.
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EETC shall also have the right to
suspend or limit the Producer’s

<Al Ga 25 g 3dad B Gall L A8 3l 08y €0
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in the event of Fomcgi@tﬁ}gqqnig

accordance with ;h'%'-‘ applicable |

provisions

of tlﬁ& Connection
Agreement. .
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6. PAYMENT
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TUOS Charges

Tt

v
o

6.1 Starting from the C
Operation Date, the Producer shall
pay to EETC, for each P2P
Consumption Site supplied by the
Producer under an Active P2P

Agreement, the TUOS Charges for

e
orfrE 4l
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the use of the Transmission System
and all transmission services to be
rendered by EETC in connection
with such use, in accordance with
the remaining provisions of this
Clause 6.

il e gAY alSa S

The TUOS Charges shall be
calculated in accordance with the
Rules.

Lk ol e (Ji 2802 Shadtasd Jlia daf il 23yY-1
Lot gl

The TUOS Charges for each Billing
Period shall be due and payable
within the deadlines specified by
the Rules.
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Payment

i gl

6.4 Any payment to be made by either
Party to the other Party under this
Agreement shall be made in EGP
by bank transfer of freely available
funds to the bank account
designated by the other Party on
written notice to the first-mentioned
Party from time to time.
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Invoicing
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6.5 After the end of each Billing
Period, EETC shall submit to the
Producer an invoice specifying the
payments in respect of the TUOS
Charges due for that Billing Period
(the  “InveiceX; w1thm the
deacllmcsx,for in Gibn g, Bfmcd by
the Rules:
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3l Baw e AdaTually el 58l JE 3K 3 Haad )
9l L Lol yne b (5l e

el gl s

The payment in re _pectjb the
TUOS! Charges shall b bzr§é on
the §ottlem&nt Statemem the
Billing, erivd, as issued hg?E ETC
under the’ Rglﬁs %’ﬂ%‘l be set
forth in the ﬁx%lee for that
payment. If a Settlement Statement
is based on interim or provisional
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information or an estimate (which | 8 ¢3S080 e oy o Al f Adaill cha ghadl il 53
shall be reasonable), EETC shall | Jtral « Wasym conlidl 3ganll 6 (See g o il
specify in that Invoice what interim | (Y Sy gl e 355 A 80 a8yl ey s
or provisional information or | {seall 3,05 %, Gl Led Ll o 53015 Cle ghae
estimates have been used and the | “lswd e ghaa gl o Jsoanll i, bl 5oy,
basis therefore. When actual or | (s FEaiul) L5 oe il oy 33 6l Lot lilcas
final information becomes 23 Oy gl Aady o Jiish e 5
available, EETC shall as soon as
reasonably practicable thereafter
issue an amended Invoice for that
Billing Period showing the
reconciliation of any over- or
under-payments in respect of that
Billing Period and the Parties shall
be entitled to any reconciliation
payments plus interest at the
Interest Rate from the due date to
the date of receipt of such
reconciliation payment.

If the Producer disputes any |

G5 g At daia gl e miidll el fic L U
payment requested in any Invoice, oo g dide Al alsally LSS 38,80 las] 2l 4y
the Producer may notify EETC in b Ga g2 M o Gl e Vigh g5 1 Cd g maaNal
writing of the amount in dispute | Zxiali slas A e Gy odlld pag o Juiil 1 e gl
and its reasons for such dispute. | dlall g3 FEaiay) Ea 5 Jstay 5 ) il 3 4y gllall ALaASH
Notwithstanding any such dispute, | JS ol (et 4 gus) 1o il lih [ &5 Jf iyt 5130
however, the Producer shall make | (Sia! sadl 13 Sl & gdodiade &l aliadl che e a0 o
the full payment requested in the | &<l 25 OF 4,80 e Lo ¢ adall Caalyy Gatue
Invoice by the relevant due date, | &5 O 83Ul ey 2 il Ll Bilaa 530300 e iadl
and if it is agreed or determined in B33 e ghaall o3a dhawa 5 S g (GEnaY)
accordance with Clause 15 (Dispute
Resolution) that all or any part of
the disputed amount so paid was
not due and payable, then EETC
shall reimburse the Producer the
overpayment plus interest at the |
Interest Rate from the due date to |
the date then such overpayments
were paid.
EETC shall be entitled to deduct or
set-off any amount due from the | il ol e LAY o2gy Gleis Lag Jf an guy 32
\L
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Producer under or in connection

amount it owes to the Producer
under or in connection with this
Agreement and the Residual Sales
Agreement.

Ay LAY 02gy Bl Led ol can gy eiiall (3T
with this Agreement against any |
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Taxes and Interest

il g il il |

6.9

All sums expressed to be payable
under this Agreement including
credits shall include all applicable
taxes and charges in the Arab
Republic of Egypt at the date of
issuance of the Invoice.
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If any sum due wunder this
Agreement is not paid by the due
date, EETC may charge an interest
on the outstanding balance of such
Invoice from the due date until the
date payment in full is received at
the overnight interest rate issued by
the Central Bank of Egypt on that

date.
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BANK GUARANTEE

Sl aall v

7.1

Within five (5) Business Days after
EETC has
Commissioning Certificate to the

Producer, the Producer shall deliver |
T =,

to EETC a bank gua;ag%’~-

“Bank Guarantee”) Whlch mist |-

comply with the rqqulrements of
Clauses 7.2. s

issued the |

sgdl 48,80 jlaal sy dae Gl (0) ded (gmi VoY
@Hutmgﬂlﬁmtlu]luh L__:;._isc.'ﬁ.u]‘ ol sl
YoV audh il s 38 63 of a3 (73 Olacali™)

7.2

The Bank Guarantee st{gll comprise
a Bank Guarantee whlch’shall

Al da 50 Sl el iy o g Yo

7.2.1be an irrevocable and uncomtiltlonal 3,;,'5‘371-4 MG e L,s_,_, Ul 683 V.YV
bank guarantee issued by aur [*[HH“’ O ba by st

(a) an Egyptian bank registered with
the Central Bank of Egypt; or
(b) a branch of an international bank |
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of Egypt with a credit rating of A-
or better from Standard & Poor’s
(or an equivalent rating from
Moody’s) (or which is otherwise
acceptable EETC);

(Poa Sy i e Jolaa Ciial gf) 90 21 5 puli
(A8t (oal ol CRAy al gl 53S5 ANS, g 4

7.2.2 be “on-demand” and issued in favour
of EETC and, to EETC’s reasonable
satisfaction, conform substantially in
the form attached hereto as Schedule 2
(Form of Bank Guarantee) and be
effective as of the issue date;

gal pboy "l sie adall Fadue "tea Y-Y.Y
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7.2.3 issued for an amount equal to the sum
of the TUOS Charge Security Amount,
such amount may be reviewed annually
by EETC according to the average
monthly transmitted electricity of the
previous Year and the TUOS Tariff
Methodology which applies in the
review Years;

phaaid i glazall i die Jlea) Jilas daly jila YoYLY
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7.2.4 valid for the period commencing on the | Jsedil g 5 e T el 1l 5aall J geial (gl €Y
Wile fa jaldy (g jlad

Commercial Operation Date and the |
earlier of :

(a) sixty (60) days after end of the
Term; or

saadi g sy Ly (V) g ()

(b) termination of this Agreement, |
provided that: |

ol b Ly

25 AAUTY 028 e\gil(c)

in the circumstances where this
Agreement s . termingied
pursuant to Clansé‘? 1 the Barik
Guarantee shal vahd for the
period endlni sxxty (60) days
after the ddfe”of the notice of |:

M U
termination, ain;i . d

)
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in mrcumstanc’es where the<
Producer tcrrnmétrél [j’u@
Agreement in accordance with
Clauses 9.2 or 9.9, shall be
valid for no less than the last
Year of this Agreement plus a
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further period ending sixty (60)
days thereafter; and

7.2.5issued as security for payment of any
amount due and payable by the
Producer in terms of this Agreement,
including any outstanding TUOS
Charge.

Lk il (e pdalh RinTana illse g gind haaS i 0¥V
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7.3 During the Term, the Producer shall
maintain the Bank Guarantee in full
force and effect.
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If EETC calls up the Bank
Guarantee in accordance with
Clause 7.8, then EETC may on
written notice to the Producer
request the Producer to deliver to
EETC a replacement Bank
Guarantee within five (5) Business
Days of such notice.

VoA ulllids Gl lasall on 38520 culls 13 £V
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The Producer shall notify EETC as
soon as reasonably possible after
the Producer becomes aware that
the bank which has issued any Bank
Guarantee ceases to have an
Approved Credit Rating. If the bank
which has issued any Bank
Guarantee ceases to have an
Approved Credit Rating, then

EETC may on written notice to the | -

Producer request the Producer to

deliver to EETC a replacement &

Bank Guarantee issued by a bank
with an Approved Credit Rating
within five (5) Business Days of
such notice.
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If the Producer fails to deliver to
EETC a replacement Bank
Guarantee after having been so
requested by EETC under Clause
7.4 or 7.5, EETC will be entitled to

any AS el B oy S5 Glesal 755800 abid pae dlla A Y
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immediately draw down the full
amount of the Bank Guarantee and
hold those funds as a cash security
in lieu of the Bank Guarantee.
EETC may access any cash security
held by it in accordance with this
Clause 7.6 in the same way EETC
may access the Bank Guarantee
under Clause 7.8.

AV gay Sall Glaiall Jannsd Lgaa g 48 530

The Producer may by written notice
to EETC request EETC to return,
and EETC if so requested shall
return, to the Producer any Bank
Guarantee which has been replaced
by another Bank Guarantee in
accordance with Clause 7.5 within
five (5) Business Days of EETC’s

receipt of such replacement Bank
Guarantee. The Producer may, at
any time after the expiry of the
period of sixty (60) days after the
end of the Term, by written notice
to EETC request EETC to return,

and EETC if so requested shall |

return, to the Producer the Bank
Guarantee, provided that the
Producer has no outstanding
liabilities to EETC under this
Agreement. EETC’s return of any
Bank Guarantee is  without
prejudice to the rights of EETC
under this Agreement and does not
relieve the Producer of any of its
obligations or liabilities under this
Agreement.
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Without limiting any of its other
rights under this Agreement, EETC
may call up the Bank Guarantee:
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7.8.1 if and to the extent that any amount due

and payable under this Agreement is
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not paid on the due date for such
payment and such failure remains un-
remedied for thirty (30) days following
written demand from EETC for
payment, whereupon EETC shall apply

the proceeds of such call towards the
discharge of that amount;
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if the Bank Guarantee (including any
replacement Bank Guarantee) is not
delivered to EETC by the due date for
such delivery, provided that if the
Producer subsequently provides the
Bank Guarantee, then EETC shall as
soon as reasonably practicable return
the proceeds of the Bank Guarantee so
called, less any portion thereof applied
in discharge of any outstanding amount
due to EETC hereunder and save for
any interest which may have accrued

on such proceeds; or
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if this Agreement is terminated in
accordance with Clause 9
(Termination), wherg__p_qu EETC shall
apply the proceeds.¢f’ ards
the discharge d{‘}ny ;omﬁensa‘gop

to EETC m tgms of Clausé,z b
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EETC dogs not Ruld the Baak |

Guarantee ¥ thg proceedsfot:%l
Bank Guaran(eeha ,agent f%rgg} for
the benefit of, the tﬂtvli&}
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All costs, fees, expenses or other
disbursements to the
provision, maintenance and release
of the Bank Guarantee must be
bome by the Producer.

incidental
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EETC must return the Bank
Guarantee or any cash security if

EETC holds cash security in
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accordance with Clause 7.6 to the
Producer within the later of:

7.11.1 thirty (30) Business Days after this

Agreement has been terminated; and

g $AALEEYT o3 eled axy oo o o (T-)O&N AP RIS

7.11.2 the date on which there are: ua gy 30 YNV
(a)  no outstanding calls under the Bank | Glasall ol  Sili laall Con gy diles il 32y 220 (1

Guarantee or cash security (as
applicable) by the Producer;
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(b)

no amounts that are due and
payable by the Producer to EETC
in respect of conduct occurring on
or prior to the date of termination
remain unpaid; and

gl J8 G el Al gy Aindass jlse gl 35 220 ()
o oLVl e 8 aand ) Jlac ¥y 3oy L AS 500 Y
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(c)

no disputes between the Parties in
respect of conduct occurring on or
prior to the date of termination that
could reasonably be expected to
result in a payment obligation
arising for the Producer.
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Any agreement between the issuer
of a Bank Guarantee EETC in
respect of any demands made by
EETC and amounts paid by the
issuer to EETC under a Bank
Guarantee is without prejudice to
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EETC’s rights to make continuing £ 8 e de ghadl e Al
Claims against the Producer for |
matters for which a Bank Guarantée.[¢
is provided, except.:’g)\at’ anyd . B
amounts received by EETC“under =53
the Bank Guarantee will bé applied | %«
towards satisfaction :)Tf’ e amounts | - F ; ,-
unpaid by the Producer, ™, ©° SRS
8. EVENTS OF DEFAULT 7 . /" 1 ¢ o8 Jwalill c¥la, A

8.1

X
Except where the relevant GHSHILBhIRU o eclidl 108 Gnas i cylall iy VoA

occurs as a consequence of a failure
or delay by the Producer or
otherwise by virtue of a Producer

¢ gidall e e et LansiS el UM f il il
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Event of Default, each of the
following events shall constitute an
“EETC Event of Default”:

termination of the Connection
Agreement due to an EETC Event of
Default under the Connection
Agreement; or

AaiS A8, Lyl dgll el Aa A VYA
At A Jay N AJUD ASaf g day il 45 a0 dillad

after the Commencement Date, EETC
fails to provide Connection of the
Production Facility and to use the
Transmission System; or

C\_'uli.]::n.o.h.:_).i as )l adiad e &.u_.“é.;_}..'r.u.; Yo1oA
- 3 el Sl 0 ASpd plasily AS0A0 oLy ySh

EETC is in material breach of the Grid
Code or any of the material terms or
conditions of this Agreement and, if

the breach is or was of capable of
remedy, has failed to remedy the
breach within fifteen (15) Business
Days of receipt of notice from the
Producer giving full details of the
breach, requiring EETC to remedy the
breach and siiing w @ failure to remedy
the breach may give rise to termination
under this Clause 8.

35S AS 5 a0 e (e Ay o pall Lillaall s 5 T2 _A
531 ot Aokt 5 g ilh gl do g 38 e 5 o) el eSh S A8,
pliad 5 Aalladl ALE AN CdS 1Y BVl o2a b
pe (10) e Al JUA ) gl ad 55 Aflnay 38 00
ALalSH Jpalithl oy i 5all (3 fdad) aBEd (s Jae
il o a5 ANAD Aallaa 48 30 (e by y cdillal
L) (M pasa a8 LA Aallen 8 jueaill o sy pa

Ay G

Except where the relevant event
occurs as a consequence of a failure
or delay by EETC or otherwise by
virtue of an EETC Event of
Default, the folkmmg e,vents shall

constitute ageﬁen;.oﬁdcfaﬁl;,by the
Producer (eaclra “Producer ‘Ew&‘lt
of Default”): ; .

ol e lEll AamS Cual Al il sl YoA
il e sl A€ Gl Ay o A< 20 Cidla (e
e e el Alla et A0S0 VLAY (a0 2S00
ol (G el ARA" 4y L (JS ) L85 ) peiiall

(il

the Project eEases to be an ’ActLVec]jJJP
Project and “-’IS removed fxmué.‘-the
Register of P?.PfPro_}ects in Q%@ nce
with the Rules; ° HUFLL

tae ) all e palall o Ul (Lo A8 4800

The Connection Agreement is
terminated by EETC by reason of a
Producer Event of Default under the

Connection Agreement;

38 502 (U8 (e RSN oy A el AR 3 Y- Y.
thay ) LA e gay el il (g0 peall ey

YA

0 mococ @ toococ @ Tpococ @ Toococ
© 01287777355 @) 01287777355 (@) trans@cc.goveg




ARAB REPUBLIC OF EGYPT
COURT OF CASSATION

INTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT
TRANSLATION DEPARTMENT

MU_J,__,

the Producer fails to pay any amounts
due under this Agreement within sixty
(60) days after such amount has
become due and payable;

n:'\.g.‘ MMgmgv C.‘:.‘:.n.“ almr\.\:ﬂhqﬁ YoYoA

eé.i.;..,.h

the Producer is in Material Breach of |

the Grid Code or any of the material
terms or conditions of this Agreement;

ASe2 3 58) RIUN Cuila (pe Ay ja gall diaal s A £2YCA
o34 453l Aulall it ol Jog sl e gl o oLy oSN (S
£ LTy

the Producer ceases
Generation Licence and has not, within
a period of thirty (30) days from the
date of such cessation, obtained a
replacement or substitute generation
licence; or

to hold a|

¢ duangaly (LYl Lad ) o il ey ol Ja 0-¥-A
c\.'u‘lm;)ulc c‘.:..l__)uwu_,._i("-)u_ﬁﬁsiﬂ Jaa
S Ahliad Sl

an Insolvency Event occurs in relation
to the Producer.

Sl Ay e dha &g aie 12YCA

Subject to Clause 9.9, upon the
occurrence of an Event of Default,
the following procedures apply:

bl o3 ¢ el A e By gan die g 6429 20l Can gar YA
; il Cled

the Party not in Default (the “Non-
Defaulting Party”) may give a Notice
of default (the “Default Notice™) to the
other Party (the “Defaulting Party”),

specifying:

(" aiall e i phali) paiall e Gipdall ean VoYLA
DAVl (" gl bR peadilly Jd) aady o
? okt Lo a3 o ("J-IA“‘“ hi_)h“")

(a) in reasonable detail the Default
giving rise to the Default Notice;

ks i Y ool iyl Al Je i (i)
§_)_.!..a§3]‘

if the Event of Default is
rectifiable, the period within which
the Defaulting Party must remedy
the Default (the ;‘Default Cure
Period™), being: ~.". <~ ').

(b)

B Baall 233 % ¢ pryaaill AL il Al S 13} ()
Baa") Lala jpaiil pllag o il o pdall e oy
2y (Monalil) dAafiea

(i) where t[ﬁﬁgfaﬁﬁ%’iat&sm a
failure; to~pay money but",xs
not {ag Insolvcncy Event, a
penL

Days:, after- Jreceipt .of *ﬁ}!

Default Nofige: and ; \srﬁo,,/

drof thirty: (3orBumue,§‘;

Ll sl 8 et Bl el e Gldy Laie(Y )
(Vo) oeiia B oand o Jlue) e Jha Y 438,45l

where the ﬁgfﬁ]lﬂt «hﬁés not

relate to a failure to pay
money, a period of sixty (60)

¢ il a8 e lEL  aiil 13a 3l Y Ladie (Ll
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Business Days after receipt of
the Default Notice.

TERMINATION

s A

If a Producer Event of Default
occurs and remains un remedied at
the end of the Default Cure Period,
EETC may terminate this
Agreement by giving a Notice of
not less than twenty (20) Business
Days to the Producer.

Os Sl At e (e jaliddla Sigra aie )
el A8 il §aay adld ¢ jreaidl Lallae s g S Lallaa
Qupde Oe JE Y Adu Uil 4l G sl e S o

2 Y e s (1)

If an EETC Event of Default occurs
and remains un remedied at the end
of the Default Cure Period, the
Producer may terminate this
Agreement by giving a Notice of
not less than twenty (20) Business
Days to EETC.

O Cadls 9 A8 5 ol e praa@i Al Sigaa ade Y4
234 ele pitall g ¢ raalil Lodlas Baa Llgd 3 dallae
Gimde e Y Adae i) a3l e AW

CASLEN (N dae a g (Y0)

The Producer may terminate this
Agreement at any time by giving a
Notice of not less than six (6)
months to EETC.

Gl e iy gl (B LAY 3a oLyl pinall jaan T4
A8 M el (VY B e JB Y 4iae Jdad) aa

Termination by either Party in
accordance with this Clause 9 will
be by Notice and without the need
for any other legal or judicial
procedure.

O g 4 2541 Uik i pall e g e (e olga) €29
Al g 2 gl e a6 Aalall g gayy kil INa
s Al

Upon expiry or termination of this
Agreement, the Parties will have no
further obligations under it except
for obligations, thf} atai;se prior to
that exp1r5> or” teygunaq,on and
obllgatlon? that” expressly survwe
expiry or termination putsuant to
this ALrE:Ement N ‘I

el e 9% o) ¢ LYY o2 elgll f elyil aie 0.4
b ol ol ol Y UL Lean sa g sat cilal il 7
JEy &y e Jka el Y sl ) el taa

ARV adgd Bk ol gBY) o el 30y 23 poa

WlthOl.l&P;e_]lldeG fo EETC:-E‘:
under Claufe 5°1; either P@

be entitled to- 81@3{1@@\ -gystem

from the other Party’s system at any

time after the expiry or termination
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of this Agreement.

Notwithstanding the termination of |
this Agreement, all costs required to
effectuate such disconnection will
be borne by the terminating Party,
unless that termination resulted
from the non-terminating Party’s
Event of Default or breach of this
Agreement in which case the non-
terminating Party will bear all those |
costs, :

i sl gzen (L R oA elgd) Ope Al sy VoA
(oY A (g Gyl Lghanty (Lol 134 (Jei] &y slladl
On LY i) 53 5 sl e s eyl i 055 o o
IMaliedas ‘_,_'1_,‘-7._,5&3‘}!;;_5]“_5.1:]!_)4_:-_ L.l_)_l:“;l_!l.'.n

IS o e i) i en

Save for situations where this
Agreement is terminated pursuant
to Clauses 8.1.1, 8.2.2, or 9.9, the
Connection Agreement shall be
deemed to have been terminated
and EETC shall remove any of the
EETC’s Assets (if any) on the
Producer’s land within ninety (90)
days or such other period as agreed
between the Parties.

sl 1585 LAY o3a gl g o D) Y cliL AS
ASy Al doy p WA B3 5 fias ¢ 1-9 4 YYLA ) YONA
Ol e smaal U ogh e 2al 5 JEAS 80 Lo Ceny g dygia
sa el Loy (3+) Coas ONA il el 8 (Caay

okl o e de B 5 55

This Agreement shall terminate
immediately, without the need for
any Notice, or other legal or
judicial  procedure, upon the
occurrence of:

@l b Jaa) Y Aalal oy T, LA o2 g 429
;-'x.ngavulwgla,hmdﬁl@u,iigﬁuomﬁg_

the valid termination of the Connection
Agreement by either EETC or the |
Producer due to a Prolonged Other

Force Majeure Event as ﬁiﬂi s\
defined  under I.Qe“’ \Eﬂﬁnmtlo:ﬁ
Agreement; or "W

»

e Aoy iy 53 A BLSY praall 5 ail) (L g3 1249
AV 5 ALEN 5 5 B A el A€ s all S, 20 it
4&\...;451.;.‘:.:_).“ a_als) ,J.!clk.uaall laa Ciy el riny 3adaall
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3

A

r"'
the expiry of athe Copnectio‘h.
Agreement; or

\'*Q, ; D 7

-'..'

ool RSLAL ey N A A T Y2919

3

the valid terminatioffvor exp:ry of the |
P2P Project under thé Kules. 1_\'\',*2

5 Lo A0 A0 g jk 5 olgTl g haill elgY) 74,9
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[10._ FORCE MAJEURE EVENTII L0~

3 AL 5 g8l Y 1

10.1 For the purposes of this Agreement,

‘Force Majeure Event’ is any event

s oo "5 alah 3 gl a1 ¢ AELEYE 3 Ll 2 Y VY
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which is not within the reasonable
control, directly or indirectly, of the
Party affected (the “Affected
Party”) including:

el Jadyy ("poiall GBI ) Jdla 2 o) e

any act of war (whether declared or
undeclared), invasion, armed conflict
or act of foreign enemy blockade,
embargo or revolution;

ot gHAlee o yall SIS e o) L pa e NN
S gy dalidiclel pally o5 ally (e
(il gl kel laalt

any riot, insurrection, civil commotion,
act or campaign of terrorism or
sabotage;

Juae iy adl (anlly 3 padlly ol s (gIY 1Y
¢ daaall Ly et of dla Y cldaalt

any strike, lock-out or other industrial
disturbance or restraint of labour;
lightning, fire, earthquake, tsunami,
unusual flood, storm, cyclone, typhoon,
tornado or other natural calamity or act
of God;

LIS BV VO, Y PO RO [ P I T
Akl 2 gl g S paal) o (o AV Ll Al i e
(= s—aail g J5Y 35 Gt jadi ol ety all y A Raally

¢ il g elalll of dsagalall & 51 € e

10.1.4 closure of shipping or other

transportation routes including ports; or

E R IVOP R ) 5 <1 P I S N Y T S P
b 810 gl

10.1.5 epidemic or plague, .

sdadladl g 45y Yl oyt

resulting in or causing a total or partial failure or
delay of the Affected Party in the fulfilment of
any of its obligations under this Agreement

i o nls fel® s Sl gy
22 Laa gy B3 ) gl 4Bl 5B e sl eB M 3 ) imidll iy el
fe S sy o lee (U1 'Y ads el S hae Lag) A glisY

(except the payment of money), but only if and
to the extent that:

10.1.6 that event cannot be or could not have
been prevented, avoided or removed by
the  Affected  Party,
reasonable diligence;

exercising

Lenia 3Sadll e 383 o o 0 ¥ Slaaftoda o 10000
A8 A ae ¢ maiall kel U8 a Ll 3 Lgias f
kil s peanall g Rid i Adial) (g g

the Affected Party took, or has taken,
all reasonable precautions, due care

and reasonable altematimfes to
avoid the effect of %ch’é?,f.pt pnlthe
Affected Party’s ability~td perform its”
obligations under” this“Agreement- apd
to mitigate the cagsequences of thaf
event; 3 : :
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the event is not, or \:ﬁ;s fiot, .the direct;
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or indirect result of thebrbagh "p'ji\rhie')
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Affected Party of any of its obligations
under this Apreement;

$YT 038 L1n gay

10.1.9 the event is not one of the events set
out in Clause 10.5 and

.\_un&’_\\.g_‘l.‘s U.a_,.-.a.'u]‘ L‘_li.\_'\&” .\_\i un:_l.lc;u.a]‘ q.1-%Y.

K [ I IS

10.1.10 the Affected Party has given the other
Party (the *“Non-Affected Party”)
Notice under Clause 14,

PN FE R RN TR N PR TIN
Ve anl e (1 il je kit

102 A Force Majeure Event will be

classified as one of the following 2

types:

oo sl asd Ll e 5 alal s pdll e Caal 25y Y-
soaallil)

10.2.1 a ‘Governmental Force Majeure Event’
which has the meaning given to it in
Clause 10.3; or

oinalh LD Ly 8 " oS 3 aLE 58 AMa" VXY
PR S Rt I

10.2.2 an ‘Other Force Majeure Event’ which

has the meaning given to it in Clause
10.4,

PN TN L PPRWOR PPV L SN E T15 P8 PO 0 SR
Aove il ol

Definition of Governmental Force Majeure
| Event

Lo gSatt 5 palilt § gdlf AN Cds 25

10.3  For the purposes of this Agreement,
‘Governmental Force Majeure

Event’ means an event which, in

Majeure Event set out in Clause
10.1, consists of the following
events:

3_nLaN 3 93l AMar lac LASYI 238 Ll 2y YOV
o jpbes M ALY (acaly S " gSal)

| taaYh oY e il lgle e geaidl 5 sl s 43l
addition to the criteria for a Force |

Al

10.3.1 any act of war (whether declared or
undeclared), invasion, armed conflict
or act of foreign enemy, blockade,
embargo, or revolution; in-gach case,
occurring within orypﬂ? ng hp Acab
Republic of Egy‘pb : J \_

(ilre b g didea ZadlS o ) oyl L YoV
JLm;l‘Ji I’_u:s“)"u‘_,.\.a.“_,‘w 3 it;v‘.:-‘_)..a.“_,_,_).:.“_,

! L'J.,g.n._;d_-'sh sU\;dSqﬁsﬁ.i:ﬁg::.“_,QlJ_,ﬂ‘_,‘ _).‘En.“_,‘
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2 any riot, lnsurreftlmi civil comrgotloﬁ
act or campalgn of terronsm 0
organised carnpalgn of éabotag& @
excluding any 31,1‘613 sabotage n-"'ﬁ ‘bj

.-’i u.u._.nu\._:_ual:__’l JJ_A:l_,‘L.u_.;:dLM:‘Q;‘ Y-¥-Y.

iadniall oy 23 S aa d e Yl daddt f St
sl 138 e g 533 Jlasd (351 ety

(2) caused by the ng?lqg,e .ﬂxf\é.lﬁr
the Producer’s officers,
employees,

agents or

subcontractors {or any officers or

£ ool ailige ol pisdl Jygae e g o) gl e A3 ()

o Olypne gl gl Ad Condlil GBLI (e G Rl 4238
Jstie ol pisall 08y ol on cipafaia g oad 0 plany Cpili g
o oA s SR e

Y

@ ococ @ Toococ € Toococ @ Toococ
@ 01287777355 e (1287777355 @ trans@cc.goveg




ARAB REPUBLIC OF EGYPT
COURT OF CASSATION

INTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT
TRANSLATION DEPARTMENT

\.M.éa_a_.

PN

employees employed or engaged
by any Producer agent or
subcontractor); or

which could have been prevented
through the use of reasonable
security measures by the Producer
or the subcontractors,

3ol Al JMA e Lgata p€adll e 18 ()
O Ol laal) o sl ol ee 4y Lt Aia) el pa )
el gl el

in each case, occurring within or involving the
Arab Republic of Egypt;

10.3.3 action or failure to act by a Competent
Authority  that results in
Authorisation:

an

TS S IPPIRE ENUYE JUOR. DU REVOUS [ IS T RUOR.I ) R SR I
Ko yaﬂlo‘éu&o:z:ﬁ“ dgina

(a) ceasing to remain in full force and
effect otherwise than through a
breach of the Authorisation or other
unlawful or wrongful act or
omission of the Affected Party; or

G ey Biaag La i Lad J gaddll (5l g 1330 3yl ()
JA._UJJE_)._:zGPi G‘MJ‘Q‘-@_}&@J@JAHQ
st el ki Cila Gade y pde 2 f

not being issued or renewed upon
application having been timely and
properly made and the Producer
having  complied with the
requirements of Applicable Law
and Authorisations:

u!_,.“ L_tu:“ :Lu o.\.\.\;.a Ji a_)L'I...a‘ f"” ‘.]
Cllhiay c..u.al\ Jlsa &8 |=..|La]|| JEANL y crulial

(<)

10.3.4 a Change in Law occurs which totally
or partially prevents or delays the
performance of the Producer’s
obligations under this Agreement, or
which makes the performance of the
Producer’s obligations under this
Agreement is illegal.

53 g adialy ol g Wl e 1503 3l il £V
o3gd Uik 23 )1 o il et 5 el Ao 2GS A
gy il ot 53 ehal Jans 3l o i sa o LIS Ay
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Definition of Other Force Ma;;eu}g'_@autr

10.4  For the purpos ll'u&nAgreement
‘Other Forég” Majeure Event’"
means, subject fo Clause 10. 57‘ 10

the extent thay satisfy: “the cnterlam

for a Force Ma‘j.'ure Event set out
Clause 10.1, ‘affy Fofce: Ma{q@

Events which do m&bhﬁké
criteria for a Governmental Force
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Majeure Event.

Definition of Events that do not constitute
Force Majeure Event

S0l 548 OYla flaT ¥ s o

10.5  For clarity, the following events do
not, of themselves, constitute a
Force Majeure Event under this
Agreement:

s e Ul oAl G rlial il 0od s
AT pha s balis g cila JLay gty

any order of a Competent Authority
issued for heaith or safety reasons by
reason of any act or omission of the
Producer requiring any act on the part
of EETC which limits the ability of the
Producer to use the Transmission
System pursuant to this Agreement,

GBS LY it Al e jilaa gl V0o
Al 508 e aay A8 L e o) pad MaS 4 e Las
ATy adgd Ty Jid A0 plasst Jle

2 the attachment of any conditions to an |
Authorisation in connection with a
default or wrongful act of the Producer
or the exercise of rights by a
Competent Authority pursuant to the
terms of an Authorisation;

MLAPEJH@‘GJD .L_’_)_:n‘é‘ c_.'a-,.“-a_‘-
_,‘C_'I_'.A]‘L_I_l\;o_a t_,_)_..hll_}_p u_)..aﬂl_,‘_}_x_.a;ﬂb

-

el

any action, inaction, intended action or
intended inaction by a Competent
Authority which has been announced
by the relevant Competent Authority in
a publicly available draft Law of which
the Producer was or should have been
aware prior to the Signing Date;

ijeai gl b el jad At e uelis ol gl Yoot
poldia i aia Al 8 e dasie el 4l aata
£ aie Bagua b Liedl Laiddl ALl (1 o 202
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any failure by a Party to reach
agreement with a third party;

e (BLSY Jﬁﬁﬂlgjd)h‘;‘t?ﬂ\éon_»mﬁq;ti-o-\ .
¢ jaall

lack of funds for any reason or inability
to use available funds for any reason;

Byl PR _,‘ i u.ngu...n‘ag‘f 3“)&‘ galie.oly .
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failure of either Party tq%ai&ﬁ

u.iLa{__L‘q;i s e by dall e ‘é‘ weeldi 1-0nY .

payment of money m‘acco;danée" w:th*"
its obligations under thls Agreement
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any strikes, lock-oiits or  other?
industrial dlsturbaln\:,es or resframts of
labour (whether or" nat mvolyui‘g

employees of the Affeftgyl qPH él;lg.g igéb
ojéet |
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are specific to the Producer,
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or the Site;

late or non-delivery of equipment,
machinery, plant or materials to the
extent caused by the breach or
negligent acts or omissions on the part
of the Producer or any of its
contractors or subcontractors;

S T D Y REREON PRI TR T TR N
S ALY e aal i aal Y ol g el il Sagas
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late performance by the Producer to the
extent caused by the Producer’s failure
to engage qualified contractors or
subcontractors or to hire an adequate
number of personnel or labour;

c_u.n_}...ﬂu Uc.‘,;un_\n u.llc.ua]ld.xsua_):sm|ah‘!'|“ PR
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10.5.10mechanical or electrical breakdown or
failure of equipment, machinery or
plant owned or operated by either Party
due to the manner in which such
equipment, machinery or plant has
been operated or maintained;

o Sl Qe |y 3l S o} AKACN Jlae Y1y ooy
O st Ll o LgShay i lanall i jgead o cilisiall
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10.5.11any failure by a subcontractor or agent
of the Producer which results in the
failure or inability of the Producer to
perform its obligations under this
Agreement where the cause of such
failure by a subcontractor or agent of
the Producer would not otherwise
constitite a Force Majeure Event |
pursuant to this Agreement;

il A€y 5 ol (e J i ils (g aeali gV Y000
el il sli gl e piidl s nd e ff eeliiaie my
Joliall ila e sl 138 Cus (S Lz, L85Y1 038 o gy
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10.5.12failure of either Party to perform any of
its obligations under this Agreement in
accordance with the re reme.nts of
this Agreement whléﬁ'/l:onm&n;d to
the occurrence Q,f’ %)  Phtce Majeut;f:
Event; p Yy -

Alal 3 o gl ool 8 ol el e gl (SLESD. YYL0LY
e 75 Laa LRI o2 ki Lida 48V 038 o gy
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10.5.13reasonably foreéeeable unfawourabltE
weather or adgprse mel'ebrolog‘icﬂ;
conditions (havmg\;egagd to hlsto
weather tﬁ.‘ q@hlcal
conditions), not bemg llg mg, fire,
earthquake, tsunami, unusual flood,

Uy 08 Lok iall A gall o ekl gy b Vo000
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e St gl s gl g 33 3 ) a3 sl et gl
ada osSi gl Glagaia by seeale gl il gl dslall
Lgad 53 -Saall (e (- Sg T 9 55aLM 543 s e ddlall

A

@ toococ @ Toococ @ Toococ @) Toococ
© 01287777355 @) 01287777355 () trans@cc.goveg




ARAB REPUBLIC OF EGYPT
COURT OF CASSATION

(NTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT
TRANSLATION DEPARTMENT

\ ,._.£=_ah..

V‘*—"u—'l/"“—-’

cyclone, typhoon or tomado, to the
extent such occurrence is a Force
Majeure Event and is not otherwise
reasonably foreseeable by the Affected
Party; and

3 o aiall Gplalt 38 (e dpulial 3 paalt 8 il CiMay

10.5.14 reasonably foreseeable unfavourable
or unsuitable ground conditions or
other similar reasonably foreseeable
adverse conditions,

il e A gigall 38 i W JipaliVEi0oy s
Aglgall p2 JaV e la e g Jyine I3 40 gl
Osina JE& dad gidlt ALadl

10.6  If the effects of a Force Majeure
Event subsist for a continuous
period of One Hundred and Eighty
(180) days or more, and that event
wholly or materially prevents the
performance of obligations or the
exercise of rights under this
Agreement, the Parties must meet
and use their best endeavours to
agree the conditions on which this
Agreement can continue (including
any amendments which are required
to allow it to continue).

5l 5 AL 550 Siaa U ) jaiad Ada 8 N0
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Where an agreement as described in
Clause 10.6 cannot be reached
between the Parties and:

Okl Gy QR B Jea gl T a3 VoY
IR E R UYL PEC 'S

10.7.1 the relevant Force Majeure Event is an
Other Force Majeure Event
“Prolonged Force Majeure Event”),
either Party will be entitled to
terminate this Agx;&?me'_@t fbg Notice to
the other Par‘lz atid such &rmmatlon
will be by Nyjite:and without the'}lqed
for any aﬁhcr legal,_ or's _1_u1:I_g§Lal
procedure; or s H

(a |
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2 the relevant Force‘Ma]eure ]@ye‘
Governmental”™ Force:. Majei}

neither Party is. ehtﬁ@gﬂ& erminate |
this Agreement and theé Parties must
continue to meet and use their best
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endeavours to agree the conditions on (&AW
which this Agreement can continue
(including any amendments which are
required to allow it to continue).

11. LIMITATION OF LIABILITY 4l gouall 393, 19
Limitation of Liability Ll picaalf Sgia
11.1 Subject to Clause 11.3 and save | uais A VLl dlfiuly Yo Y il s s -

where any provision of this | cuiady payeedl o LAEYI o3 ASal e 8a (gl e
Agreement  provides for an | (s Y ("daseal ity Gipd o 5 5Ss od  pul
indemnity, no Party (the “Party | <o dallolad ¥ sy NSy o 4iliga o 4ddpyna (e
Liable”) nor any of its officers, | ¢l 0o il jlua o cliss o ddlal e A
employees or agents shall be liable | <l (LS el g 5) Cansall LS Lags & 851 23 ¢) dillas
to the other Party for additional | 4 Gadlay (ol ye 5 Uyt Gijdalt Jlaal dags
cost, expense or loss arising from | 134 (e 5 -3l Lol s sl Jf gl o 45y
any breach of this Agreement | s3a )5 3 Jyiae JC8 A xdgia ilS il y 3,40
however caused (and whether as a | (g3badl Judl 8 Cavad f sa il (e Gl 3 Lalisy)
result of the negligence of the Party Adllaal o3g] A5 S Sl
Liable or otherwise) other than for
additional cost, expense or loss |
directly resulting from such breach |
and which at the date of this
Agreement was reasonably
foreseeable as not unlikely to occur
in the ordinary course of events
from such breach.

Liability for Death or Personal Injury Luaildll Loyl o $Epl oo Al plaall

112 Nothing in this Agreement shall | & ysa (re 2ay 5f das Le A8V 828 B 22y Y YN

exclude or limit the liability of the | oo 4adil Lad A Aol 3l e Jygundl Lol
Party Liable for death or personal | sl 4—ilige of 453 sua oma gl of Jgnall G, Ll JLsa)
injury resulting from negligence of | &Y Ca el a3 J g gacall oy dall e iy SIS
the Party Liable or any of its | (e ¢ 43NSy o dnilhga sfadgyicn NSy 5 oall 4 yins,y
officers, exipi gr agents and | ikl 138 oSy g leleaty Sadyp0e o) ilua 4 sy
the Pp@ﬁ" Aghle «shallindemnify | Aol of 5 Lo (g pe o) itlan g Gy a5
and ‘%ndemnlﬁed the other | cims sl o Jyymsealh i yball Jasl oy il dyas 2l
Party,u ifs officers, elﬁp'loﬁes or ANS y gl dsilh ga o A g ne

agenﬁs@ ﬁ'om _and against . a":lI such |

and nx{loss or llablhty w@?: such |

other Parfy may suffer ‘@uﬁcur by

reason of any’ Gliiiin- O secount of
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death or personal injury resulting
from the negligence of the Party
Liable or any of its officers, |
employees or agents.

Exclusion of Liability

A glpuall Gpa plicyl

11.3  Subject to Clauses 11.2 and 11.4,
no Party, nor its officers, employees
or agents shall in any circumstances
be liable to the other Party for:

O dba sl 3aaa W eE21 1 5 Y20 Guaidl (s gy T2
Sy ol agilige gl adgpue bl g 00 Gl Jay)
-Q,lgLa:_,;Ylu_)Hlala:nwl_,_‘,nu

any loss of use, loss of profit, loss of
revenue, loss of contract (other than
this Agreement) or loss of goodwill;

Sl Hdajua e gl s les Ghorony
238 b (ABTYY o2a CiDAY) 3 g5l B bl Y A s
¢ (JJ\A:Y.“ ru.n‘fl_’ EJG.&“

2 any indirect or consequential loss; or

R IC AP P T AR NEQP ) B AR

loss resulting from the liability of the
other Party to any other person
however arising save as provided in
Clause 11.1.

osholad HaY Gopdall A aa e Aanlill 3 Ll TUTN Y
NS i e

Terms Separate

Sghall AuMELL |

11.4 Each of the sub-clauses of this
Clause 11 shall:

DY 23 b e it 2 gl g iy JS €21

11.4.1 be construed as a separate and
severable contract term, and if one or
more of such sub-clauses is held to be
invalid, unlawful or otherwise
unenforceable the other or others of !
such sub-clauses shall remain in full
force and effect and shall continue to |
bind the parties; and

‘3“‘,& M_,E.\.La:u @MLJﬁaMé\-i-\\
e e Ao jill oy il oda (pa 8H Jfaaly gt as
Obde s A, Al B pae S e o) il
L daidge il agulloda gala e ol o palla sl

at L.l‘_}hbulnja(_u::l_’ d.nlSJhE.\:L:_,d_,qu

11.4.2 survive termination of this Agreement.

ABEYY oda eledh 2an b Ly Latd Slyy 221y

Benefit of Provisions e S Mo

Lyt Ll ja

11.5  Each Party acﬁeﬁ«i@ges\)‘ and
agrees that the’ §'ﬂ1&5>“liarty holds tﬂp
benefit of gla'us 11.1, andol],f

above for 1Te1f find as. trustee’ agd ]

and agents. . Vﬁ.

&

agent for s offi cers, \’bmploxees:.:
e T Antg);

_,:.‘gt Gohlt ol e allgy Gl K8 0 0.y
sy il o3ed YoVY 5 VoYY 5l U e Biay
A gy il gag dyius o ASgylia
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GOVERNING LAW /'t 0> |

d._n.lb.dl caaly ?SL-..“ gl |

This Agreement shall be goveme{r"‘ﬁ'"r and | &) s iyl Ly 4 ﬂl e (o ey AETY1 o3 gomdd |
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construed in all respects in accordance with the
laws of the Arab Republic of Egypt.

Al e

13.

CONFIDENTIALITY
ANNOUNCEMENTS

AND

dalal) ilag il g Cilagleall dg g, V¥

13.1

Neither party shall any time,

whether before or after the expiry |

termination of this
Agreement, divulge or suffer or
permit its officers,
agents or contractors to divulge to
any person any of the contents of
this Agreement or any
commercially confidential
information  relating to  this
Agreement or any commercially
confidential information which may
be provided by the other Party
(“Disclosing Party”) pursuant to
this Agreement or the Grid Code or
in the course of negotiating this
Agreement or otherwise concerning
the operations, contracts,
commercial or financial
arrangements or affairs of the
Disclosing Party except:

or earlier

employees, |

ey o 8 el g ey ol 3 0 e Y S Y 1YY
Al sl Flandh ol ALaailft o 380 Lihedt ol AARYY 038 el
On sl (e paid (oY Fluaifl 4 e 408, f ili e
a.\p@\.}_}m&;y&h}bgl J‘:\._\!'Li?ﬂo:n Sl gina
DAYY Sl s 3 5o g s e g) f T

o 3 28020 2 g o) LBV 038 o gy ("Recaall i phall")
ilglaally 3l Lag lld e o ARGV 02 A pin il Bl
il gl o ALl o 2 ot et o o giadt
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in the circumstances set out in Clause
13.2;

XY i A Al a4 V2T

to the extent otherwise expressly
permitted by this Agreement; or

n.\.qui:.i_)_mdl.hum_:.l\_g.lcy_nuh .!_,.\a.“gd"‘-\-\\'
ol sy

with the prior written consent of the
Disclosing Party,

oadall okl e Al 405N A58 galy YoYNY

The restnctltm‘é lm,pgséﬁ by Clause
13.1 sl??tl not apply Iao the
disclosure of any mfonna’uen, S,

e GhE Y VY Al s gar A g jiall 3l YAT

DAl YAl b Slaglae g1 e ZLai)!

which nc(w 7 of hereaffer comes-mg the

public dorain othewise tha:ﬁi?é
result of a bréach of ap unde? g of
confidentiality or\;m#h‘_ﬁhﬁ_é&x ainable

with no more than reasonable

Stitne o Llla et Slaill e 23y jaal e shealt V-X-AY
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diligence from sources other than the
Disclosing Party.

which is required to be disclosed by
the Order or by any other Directive or
in compliance with the conditions of a
licence or any document referred to in
a licence with which either Party is
required to comply;

sl gl i pa Lgie pLLalYl G pllnall o gheadt YoYA Y
oo sl 8 QUYL S oal Slga g gl o s
o st oo pal My past 3 B Ll la A gl

e o 30V1 1

to a court, arbitrator or administrative
tribunal in the course of proceedings
before it to which the Producer is a

Party;

A Ao o) (paae o LaSas Y ALyl YoYLAY
ot Bk 2l 5K Gum oSladll oda oLef el a1 (3l
.Qai_):_;}'l

which is furnished to the employees,
directors, Affiliates, agents, proposed
assignees, consultants and/or
professional advisers of either Party,
in each case on the basis set out in
Clause 13.3;

Caimally (olelall Lgaps G 25y 5 e hadllEY O Y
cm o Tall oyl I3l y e85 Wy Aedil S,
IS (s b (Y Onigal) O Ziall g/ g oo AT

¢ YT il 3 ) Gl e dha

which is permitted to be disclosed by
the Trading and Settlement Rules; or

5l 2t il h Lie 2 LeaiYly 2 pasadll e gladlio YoV T
_’iﬁ i.baﬁh_’

which is fumished to banks, current |

| Ol S 58 g o peinall dlall il gl g plaianall

and prospective shareholders,
financiers, investors or insurers or
their respective consultants and
advisers, provided that the recipient
agrees to keep such information
confidential on terms no less onerous
than those set out in Clause 13.1.

ol all pal el (8 s il Ll oY T

il B gy o) da yyy oI5 AN el o 2l
Lo d5 Y da gy ashedtoia 4y e Bhisll e
NV 2 e e geatadl ol e fands

Internal Procedures

L falf Shef pa Y

13.3  With effect fron&,!h >tlate of this
Agreemenl%l{oth’ parties shall adopt
procedureg* wnhm ";t eir
orgamsatxf)rgs for ensusmg/ e
conﬁdéq&allty of-, all mfm;ma‘ll n
which th€y are obliged to P
as conﬁdeﬁpal under Clau@g
Those procedq;‘gs r-ﬂa e as
follows:

gl Okl e cual o ASERY 238 A 5 e et YT
Chagloall paan Ay ju lasa G Legfsnga Jals el )
Al 535, 1T Al b gy e Blial Lagde oy
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13.3.1 the confidential information will be
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disseminated only to persons who need
such information for the purpose of
carrying out the functions which they
are employed to carry out;

ol 2 3 () 58 530 i gl aigh ¢ pating ()
¢ gy A

2 the confidential information shall not

be used by either Party for the purpose
of obtaining for itself or any of its
Affiliates or for any other person any
contract or arrangement for the supply
of electricity to any person without the
prior consent of the Disclosing Party;

Al o el alasiid ol (e Y 54 ¥ YATT
Y b Tl A5 e Y ol amdl] Jpanll g i
g‘f:\_l_xﬁld_i_)ﬂ i;l\__ﬂ'Lm"_,i.)_,jc‘_f‘u_l:_)Aiuau

employees, directors, Affiliates, agents,
proposed assignees, consultants and
professional advisers of both parties in
receipt of confidential information will
be made fully aware of the Producer’s
obligations of confidence in relation
thereto and the Producer will be
responsible for any failure by such
persons to comply with such
obligations as if they were parties to
this Agreement; and

pad Iy 218 gl g RSl S A panall g ila gl VoYY
paatinl e Gad pdall Gusigall o jlliuaal g G Sy Cua SR
‘..l_).um ub!ﬂh d..LS ‘a.‘:ujct,a_,s.yui‘s_)hs MJAJ‘HL\M
O Oa el gl o Y guce pidl S5y S o geady il s
sda 5181kl 1 o) LS il Y Y i el eV
J‘uﬂ.l.ﬂl

any copies of the confidential
information, whether in hard copy or
computerised form, will clearly
identify the confidential information as
confidential.

e plaa S o g ¢ pudl il ghaall (o s g1 €-TNT
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MISCELLANEOUS PROVISIONS

g piie slSaly dgyd V¢

Variation

oLl

-

14.1

This Agreement ‘may-not, be varied
except by an a@m%\ﬁmmtmg
stating the yaxiati #obe mad’c‘;ﬁnd
signed by bg pﬁmes

)

oy AL o pay W AT a2A Jiaad Seaa Y VSV
Y 05 8 e Tyl sl

Waivers of Rights ['}'ﬂ 4

dsiadl e Sy LN

14.2

No de]ay\sﬁa forbcarance b
Party in ex&rcnsmg any

power, privilegé or }éﬁ{ dﬁ\\‘ﬁder
this Agreement sh

I

impair or be construed as a waiver
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of the right, power, privilege or
remedy. For the avoidance of |
doubt any waiver by either Party of |
the obligations of the other Party
shall be evidenced by an agreement
in writing signed by both parties. A
single or partial exercise of any
such right, power, privilege or
remedy shall not preclude any
further exercise thereof or the
exercise of any other right, power,
privilege or remedy.

@H;idﬁ@djm‘i‘n‘_quluuuﬂﬂii_uﬂ"
S LS YA e A Gl bt sl e o el
Oa s A e ol 4 L Jlas (gly 0N (e pdga
Y alatiV Jowy G iy Sl duall y (3 giadl oda
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Notice

cf LAd Y/

143  Save for notices which are given
pursuant to the Grid Code (as to
which the procedures provided for
in the Grid Code shall apply) any
notice or other communication to
be given by one party to the other
under, or in connection with the
matters  contemplated by, this
Agreement shall be sent to the
address given and marked for the
attention of the person specified
below or such other address, email
address, or person as one Party may
from time to time designate by
written notice to the other.

Ji5 A8t 3 oS ik Leapas 3y A0 b jlaa Y fae Lo TN E
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14.45ave for notices which are given
pursuant to the Grid Caje y notice or
other commumcahﬂp "tc§ ‘e giveg by one
Party to the p?/&?:lyl’arty under; -or in
connection with“the matters cox;temf:lated
by, this Agreemt-mt shall-be in wnun&.and
shall be given hy\letter defivered by h@d or
sent by reglsterecl post re.glsterea il if
overseas) or courietUs g.m:ct nﬁhﬁ‘ all be
deemed to have been received:

O ASpa g Gy Lgartis 2y AN Ui ) ERGE Y £
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14.4.1in the case of delivery by hand, when

delivered;
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14.4.2 in the case of email, on delivery to
the recipient’s server and provided no error
message is received by the sender; or

P O R N W ETFE R Y:
eyl s

14.4.3 in the case of registered post, or
courier service, on the first (I%) day
following the day of posting or (if sent
airmail from overseas) on the fifth (5%) day
following the day of posting.

PP ERR RERT P BECUP S "WV EURN P § PP I A Y
o Y Ul (8 o )W 3o gl (3 S (V)
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Assignment

ikl LTl

14.5 EETC may assign its rights and
obligations under this Agreement, in the
event that it ceases to be EETC in Egypt,
to the successor Transmission System
Operator in Egypt.

(g b AU 5 A8 Jida aa3 o} Wlla i AS 2 G gmy 0V
il cpad ARUTV1 03 woan g B gl el 50 g 0 35
e b by S i 3820 e

14.6 The Producer may not assign any of
its rights or obligations under this
Agreement without the prior written
consent of EETC.

g 43kal il J‘G}quiu:d_,l.ﬂ‘éuu)ﬁ\m-\i
AS 52N (0 Tipnn (30 S Tl ga L le gl 95 LAY 030

14.7 In all cases, the assignee/successors
reserves roles and assumes the
contractual rights and obligations as
stated in this Agreement.

plaadly cliall / o) (J kel Jaifing ¢ YL pen 3 V-V £ |
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| Severance and Effect of lllegality

Lo gdial pe il LbAEz)

14.8 If for any reason whatever any
provision of this Agreement is or
becomes invalid, illegal or

court of competent jurisdiction or any
other Competent Authority to be invalid,

illegal or unenfajpggj]i Qr-.if such
Competent Authority:n « ~ -, '*

unenforceable, or is declared by any |

On i (Y AAEY 02 lSal (50 S (gl aal 13 ALY £
o 2l B8 e ol 58 e o O gmidl (g b s ¢ il
b g il pabiaal 3 Laaa gh O o ey
S dgmiall g e g8 e oSal 13 o oAl diaia,
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Al

intention to fci’usc authonsatlorl‘ o%] or
exemption to,| aay “of the. J)IOV!S]O&S@: or
arrangements on‘tlamedom this Ag ent
(in the case of a réfusalvelther &g&«‘a@y of
outright refusal or by w)va&lhﬁ’.’s ‘Wquirement
that this Agreement be amended or any of its
provisions be deleted or that a Party give an

14.8.1refuses, 0? ﬂilnnally mdlcafps\ an |
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undertaking or accept a condition as to
future conduct); or

14.8.2 formally indicates that to continue
to operate any provision of this

Agreement may expose the Parties to
sanctions under any law, order,
enactment or regulation, or requests any
Party to give undertakings or to accept
conditions as to future conduct in order
that such Party may not be subject to
such sanctions,
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and, in all cases, whether initially or at the end
of any earlier period or periods of exemption
| then, in any such case, the parties will negotiate

|in good faith with a view to agreeing one or
more provisions which may be substituted for
such invalid, unenforceable or illegal provision
which substitute provisions are satisfactory to
all relevant Competent Authorities and produce
as nearly as is practicable in all the
circumstances the appropriate balance of the
commercial interests of the parties.
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Entire Agreement
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149 This Agreement contains or
expressly refers to the entire agreement

between the parties with respect to its
subject matter and expressly excludes
any warranty, condition or other
undertaking implied at law or by custom
and supersedes all pm‘yrm@ag@ements
and understandin, b&t\@ebh *the pai'yés
with respect to - us §ﬁbject mattgr | aﬁd

each of the partles~ aclcnowledges ani"
confirms that lt does not eQJer 1nto~lh.@"

Agreement m s rehande
representation, waﬁ;an

undertaking by the othelml:gﬂylf}ot fully
reflected in the terms of this Agreement.
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Counterparts
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14.10 This Agreement may be executed
in two counterparts and by each Party on
a separate counterpart, each of which
when executed and delivered shall
constitute an original, but both
counterparts shall together constitute but
one and the same instrument.
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DISPUTE RESOLUTION

Qe dguy Ve

15.1 The Parties agree that all Disputes
under this Agreement will be resolved
by the Parties in accordance with this

Clause 15.
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15-2 In the event that a Dispute arises
under this Agreement, the Parties must
confer and use reasonable endeavours to

resolve the Dispute amicably within |

thirty (30) days after the date that a Party
gives Notice of the Dispute to the other

Party.
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15.3 Any resolution of the Dispute must
be reduced to writing signed by both of
the Parties, and will not be binding until
s0 reduced to writing and signed by both
of the Parties.
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15.4 Unless otherwise agreed between

the Parties, no Party may commence any
court proceedings or arbitration in

relation to any Dispute arising out of this |

Agreement until the Dispute has been
referred to t% e Techmcal
Determination ,jg »¢ase of Tbchmcal
Disputes as seT q%*?Pn Clause 165_9r\ to
Dispute Resﬁ}uﬁon Commtttee’ of
EgyptERA in case of no,n-TechnE%l
Disputes as setout in Clﬁuse 15. 5 C:a
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15.5 If the Dlsplff; hds'not bee
within the tlmefranw;ﬂgmqjg%, lause
15.2 and the Dispute falls within the
ambit of disputes to be determined by
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the Dispute Resolution Committee of
EgyptERA pursuant to Chapter 5 of the
Executive Regulations, then the Dispute
will be referred to EgyptERA in
accordance  with the  Executive
Regulations. If such determination is not
made within sixty (60) Days from
referral to EgyptERA or if either Party is
not satisfied with any determination
actually made, that Party may, subject to
Clause 15.6, refer the Dispute to
arbitration in accordance with the
applicable provisions of this Clause 15.

IO (A Jaailly 1530 13a Ha3 Q5 313y, Agdaiall ool gl
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15.6A Dispute that is not or is not
capable of being finally resolved in
accordance with Clauses 15.2, 15.5, or
16 may be submitted by either Party to
arbitration in accordance with the
following provisions of this Clause 15.
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15.7The arbitration will be:

(oS aadll oo VoYe

15.7.1in accordance with the rules (the
“Arbitration Rules”) of the Cairo
Regional Centre for International
Commercial Arbitration (the “Centre”)
in effect on the date of this Agreement,
or, upon agreement by both Parties, as
amended and in force at the time of
commencement of the  arbitral
proceedings;
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15.7.2 conducted in English or Arabic as
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15.7.3 held at V(@uh «in Cﬁgo, Arab
Republic of: @yp}-" Y
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15.7.4 be sf;ﬁle&* in Cairo, Eg'&p{ sﬁ' that
the courts\og such cﬁuntr§ Wlﬂ IE ‘the
exclusively\tompetent courtssm ?e of

arbitration award; al\ﬁE ﬂﬁ?
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any action * ¥o’r axfmrhﬁ
15.7.5 conducted by three (3) arbitrators,
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unless the Parties otherwise agree.

Ab e e ola i

15.8 Each Party will appoint one (1)
arbitrator and the two (2) arbitrators so
appointed will choose a presiding
arbitrator in accordance with the
Arbitration Rules.
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15.9 If within thirty (30) days after the
appointment of the second arbitrator, the
two (2) arbitrators have not agreed upon
the choice of the presiding arbitrator,
then the Centre will appoint the
presiding arbitrator in accordance with
the Arbitration Rules.
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15.10The presiding arbitrator must be
impartial and independent from both
Parties and in particular must not be an
employee, former employee or agent of
either Party.
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15-11The Centre or the arbitral
tribunal may, at the request of a Party,
consolidate two or more arbitrations
initiated by the Parties into a single
arbitral  proceeding where the
arbitrations concern related questions
of law or fact and which, if not
consolidated, could result in
conflicting awards or obligations.
When arbitrations are consolidated,
they must be consolidated into the
arbitration that commenced first,
unless otherwise g by all Parties.
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15.12The arb\l: “award rehhgrcd will
be final, mg’ and conclumy,e\and
enforcembodit of the arbitrab,award, in
the Arati Republic of Egypt wsuﬂ
accordance'vwnh thé procegfu@iset
forth in Law 27 df 1994, &Y
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15.13The Egypt@wmmmst

Electricity and Renewable Energy has
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granted consent to submit all disputes
in relation to this Agreement to
arbitration in accordance with this
Clause 15.3. A copy of the Minister’s
consent is attached as Schedule 4
{(Minister’s Consent to Arbitration).

b 230 A8 g o Adisi (38 50 VY0 i) 13g) Tk a3l
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15.14 Each Party consents, in respect
of any legal action or proceeding
arising out of or in connection with
this Agreement, to the giving of any
relief or the issue of any process in
connection with such action or
proceeding in respect of the making,
enforcement or execution of any order
or judgment which may be made or
given in such action or proceeding

against its assets invested in financial, |

commercial or industrial activities, or
deposited in banks.
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15.15Each Party irrevocably agrees |

for the benefit of the other, and in
relation to this Agreement only, not to
claim, and irrevocably waives,
immunity from suit for itself or from
execution or attachment, for its assets
invested in financial, commercial or

industrial activities or deposited in
banks.
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15.16Despite the provisions of this
Clause 15 (and Clause 16 where

Agreement) ;@tmy&*ﬁ&rfonmng‘}h‘clr
obligations uﬁder this Agreemgng. 'fg
existence oF a Dlspute does Q_J
prevent tliﬁa elther > Party & fxﬁé
exercising any\o&f its’ nghls uxi

Agreement, incladjn i
terminate. %% ﬁ
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applicable), both of the, Parties must
(unless othenwse' éd for Jn. this |
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16. TECHNICAL DETERMINATION
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16.1Within ten (10) Business Days
after the referral of a Dispute to
Technical Determination, the Parties
will agree on each person to act as an
independent  expert (each an
Independent Expert) in relation to a
Technical Determination under this
Clause 16.
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16.2The Independent Expert must be
an independent engineer with at least
ten (10) Years of broad technical
experience in the international field of
constructing and operating electrical
facilities similar to the Production
Facility or the Transmission System
(as applicable) but must not be a
current or former director, employee,
agent or consultant of either Party, a
shareholder or their respective
Affiliates.
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16.31f the Parties are unable to agree a
person to act as an Independent
Expert, the Parties will ask the
Chairman of EgyptERA (or such
other body agreed by the Parties) to
nominate a person to act as the
Independent Expert within a period
not exceeding sixty (60) Days.
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16.4Any Technical Dispute between
the Parties, unless resolved amongst
the Parties by ~

agreement, s§§, regeri'ﬁqﬁa
Party for natlon by/
Independel;t Expert under the termg/o
this ClqﬁBe 16 (“TeElfmr@
Determma‘tmn”‘,l =3 » -“

and
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16.5 A Technical “Del;errp;na 10,

be commenced b? {Bﬂ ﬁ(ﬁé

Notice to the other Party”r requestmg
the Technical Determination in
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respect of the Technical Dispute.

16.6 The Parties agree that any

Technical Determination will be held .

and  completed
expediently.

promptly and

Ll iy s 238 4y g of o e il 330 5111
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16.7 Any Technical Determination
will take place at Cairo, Arab
Republic of Egypt with only the legal
and other representatives of the
Parties to the Technical Dispute being
required to be present.
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16.8 Any Technical Determination
may be held in an informal and
summary manner and, specifically, it

will not be necessary to observe or
carry out the usual formalities or
procedures, pleadings and discovery
or the strict rules of evidence.

J—_I“‘-J ol ]S J---’ i__l.'lii.l’ ] ‘:Fi ;ia'ﬁoio&!/\-\‘
385 gl o 33V (5 gl (10 5% 0 ¢ B30mn Ry g iy
I TCM PR P PEERCENNE T PV B

AN sada el o,

16.9The decision of the Independent

Expert will be final and binding on
the Parties and must incorporate the
reasons for the decision.
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16.10 If the Independent Expert has
reached a Technical Determination
which is manifestly incorrect, reached
negligently or in bad faith; Then
either Party may, within twenty (20)
Business Days of the Independent
Expert’s determination regard the
decision of the In @__Expcrt as

a Dispute and re;arr ng Dlg']:utp fqr
arbitration ungér Cl?t\usc 15. '?/ [
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17.8TATUTORY rﬂWERs KX %
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17.1The po{w ers confen:ed on EE"IE
by or under di’ly,Law.arc in addjtionts

the powers confé"nred bn BETCgh;(‘ﬁﬁls
Agreement, except \)tqu,mght“\extent
inconsistent with the provisions of
this Agreement.
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17.2Nothing contained in or implied { s3a 3 &ie v f L i day ;8 gl VYNV
by this Agreement has the effect of | e 358 gl poiad ) 48 580 2@ ol Lt oy dRliEy
constraining EETC or placing any | Lo sioa g leadt oa g Lgiliad 5y 4 gilall Lyl gis
fetter on its statutory rights, duties, | ol 8 Leall sl o diesatall slls oy L3 Ly Lgiids 5
powers and functions, including those e sl b il
contained or referred to in any Law or
Authorisation.
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IN WITNESS WHEREOF the Parties or | < (o siall Lagafias of (Il ol ¢ 055 W i3
their duly authorised representatives have | s2a iiasodel ;S0 &y il b 86V o2 Jyuat)
executed this Agreement as of the date set

out at the beginning of this Agreement,
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SCHEDULE 1
AGREEMENT PARTICULARS

3 ‘JJ ‘jﬂ‘“ I
A Jacolds

PRODUCER:

il

NAME;

BeES]

ACTIVITY:

[*] Bz

PRODUCER LICENCE (ISSUED BY
EGPTERA) NUMBER:

[T Gl o ) G o 5 5

ADDRESS:

[]: ol

PRODUCTION FACILITY DETAILS |

plu sl ZUaH dhaa duald Jualds

Description of the Connection Points
(Producer):

(R NI
: (gl

Location of the Production Facility

ely S Z15) ddaaa a3

Voltage level

adl (5 yhas

Type and features of the metering
equipment at Connection Points

Contracted capacity and energy to be
transmitted

el oyl 8L Legle silaiall 5 ol

e Contracted Capacity

lade aflaiall 3,6l o

Expected volume of energy/capacity
expected to be transmitted to/from
the Transmission System:

B il ol / il A0 Aah il AneSll o
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TUOS CHARGE SECURITY AMOUNT

LSl JiS A0 aladiia Jilia (et Aad

EGP:

[¥] 115 e Asia

NOTICE DETAILS

<l Ju.'li‘.ﬂ Jalds

EETC
[e]

el Sl il &y yadll 38 20
[*]

Producer

[e]

]
[*]
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SCHEDULE 2
FORM OF BANK GUARANTEE

Y b, Gald
@Sialt Gladall 3 gai

Egyptian Electricity

Company, S.A.E

Transmission

‘a,‘a_utl £ :-L_l)qs.“ diﬂi.l.‘)u:\‘“ 15)511

Point (6), the Ministries District in the New
Administrative Capital Cairo Governorate,
Egypt

a3l 3—!__;‘.1}” daalally o P —— (1) alags
a5 alall Akl

(Transmission System Operator)

(Ui A5 Juda)

Bank Guarantee

S acall 5

Place:

P S

Date:

TPl

EETC has awarded our client [insert name)
(Producer} a use of system agreement to
supply electricity to [iuserf] under the Rules
governing Private-to-Private (P2P) Projects
in the Transition Phase of the Competitive
Electricity Market of Egypt on terms and
conditions agreed to between EETC and the
Producer (Use of System Agreement).
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We [insert name] (the Issuing Bank)
hereby unconditionally and irrevocably
guarantee to pay on demand to EETC the
sum or sums which, when aggregated with

any other sums paid to EETC under this

[insert amount] (Maximum Amount of the
Guarantee) as follows:

Bank Guarantee, does not exceed EGP |
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of
EETC’s written claim for recourse
under this Bank Guarantee (Claim)
stating that:

1. Immediately upon receipt
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(a)  ‘the Producer has failed to pay an
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amount due under the Use of

tely yeSl Ji5 4805 alasiud A8 qij.,

oo

@ ococ @ toococ €@ ococ @) Toococ
© 01287777355 @) 01287777355 (@) trans@cc.goveg




ARAB REPUBLIC OF EGYPT
COURT OF CASSATION
INTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT
TRANSLATION DEPARTMENT

POWTICSWN
e 3

System Agreement’; or

B

(b}  ‘the Producer has failed to replace
the Bank Guarantee as required
under Clause 7.3 (Payment of Use

of Transmission Charges),

Chaall et Jlaid 3 jeslla 321 ()
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‘EETC is entitled to call on this
Bank Guarantee in accordance
with the terms of the Use of
System Agreement’.
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Notwithstanding any objection of

the Producer or of any other party,
we, the Issuing Bank will pay to
EETC the amounts set out in that
Claim by transfer to EETC’s
account with any bank or financial
institution in the Arab Republic of
Egypt, or by any other method
which is acceptable to EETC
provided that such amount(s) will |

not exceed, when aggregated with
any other sums/pald 16'E_ET -under ,
this Bank Gua&hte:,,_@g amount |

the Guarantée
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For the ayc.udance Qf any doubl;.'
any Claim made ‘from time. 16 @
in relation to tﬁ:{j}fﬁk_ﬂ'uuﬁ‘tﬁﬁtbe
and the amount(s) stateﬂ in such
Claim will be final and conclusive
between the Issuing Bank and
EETC of all or any amounts with
respect to each Claim made by
EETC as may be owing to EETC
by the Producer with respect to that
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Claim only.

Any payments made under this
Bank Guarantee must be made

without deductions

any or
withholding for or on account of
any Taxes, expenses, fees, charges,
deductions or retentions of any

kind.
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This
continuing guarantee and remains
valid and in full force and effect
until [insert date] (Expiry Date).
For the avoidance of any doubt:

Bank Guarantee is a
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any Claim made by EETC must
be received on or before the
Expiry Date; and
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with effect from the date
immediately following the Expiry
Date this Bank Guarantee will be
null and void (except for any
outstanding Claims submitted on
the Expiry Date)
whether or not returned to the
Issuing Bank for canccllation

or before
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This Banl;, e ontinues to
be bmdm ThMIsémmgﬁa and
the Isstﬁng Bank will ubt be
exonei‘éted from all’ of éhx '
such obé.lganons"for any | feasop or
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any am&lﬁ?nylztaf Y\_{h‘\?&tlon or

replacement of the Use of System
Agrcement, or
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any assignment of the Use of
System Agreement.
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7. The Issuing Bank must promptly
this Bank |
change  the

reissue or amend
Guarantee  to

beneficiary thereof, upon receipt of
a written request from EETC
stating that 'EETC has fassigned/
novated] the Use of System
Agreement in favor of the new
beneficiary in accordance with the
terms of the Use of System

Agreement.’
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(a) The Issuing Bank’s address
for presentation of any notice or
other communication (including a
Claim) in relation to this Bank
Guarantee is:
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Address: [insert]

[#] sl

Attention: finsert]

[*] Adiad 4 g3

Facsimile: [insert]

[*] tdanSlil 3 |

(b) EETC’s address for presentation

of any notice or

other |
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Address;
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Attention:

[*] Adiad 4 si
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Facsimile:  finsert]| 7 . ‘h_ -
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(c) Any notice’,  * or i (_“q,th‘err'}‘

communication"“-'lr{ﬁﬁlaﬂ[‘ \.’bcg’\
Claim) to be delivered f this
Bank Guarantee will be deemed
to be given:
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| if delivered, upon receipt;
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| if by post, upon delivery to the addressee;
and
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if by facsimile, upon receipt by the sender
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of a confirmation from the intended
recipient that the facsimile transmission was

sent in its entirety,

SRS i) 5 35 Jrans€li Ay o plicudl

but if the delivery or receipt is on a day that
is not a Business Day or is after 1515:00
(addressee’s time) it is regarded as received
at 09:00 on the following Business Day.
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9. This Bank Guarantee is governed
by, and must be construed in
accordance with, the laws of the
Arab Republic of Egypt.
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Authorized signatory

Adinall o8 gl

[insert name of Issuing Bank]
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SCHEDULE 4
Minister’s Consent to Arbitration
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